


Guarde estas Tarjetas
Cada una de ellas representa inolvidables horas
de felicidad durante el año que .hoy c-?mienza. '

PREMIO DE BELLEZA
por Loube Brook.

Dellcio.o tema de máxima actualidad
, ..\.« '- -! -. ~I- _« - _. • _.' .~~

PARís SE DIVIERTE
por Diana Hart - Elena Hallier - Foreder

La alegria parisina en un ambiente de cuento de hadas

,', «" '. # : - • ~« " J ,'~:" « .~.

A TRAVÉS DEL CONGO
La. aventuras de dos escritoras americanas

en el centro de África '

Film documental de insuperable valor

.EL -REY DE ~ARís
Ivan Pretrovích - Mary Glory - .Gabriel Gabrjo

Alucina.nte intriga en un .marco esplendoroso

y todas son de, superproducciones pertenecientes a ,las
famosas

Selecciones

_' '« "; T<:" ~ ; <., _ ~ _ "'. _ '~

Gatimonl Diamante- Azul

LA MELODíA.DEL MUNDO
del animador )yalter RuUman

El más bello snperñlm de vanguardia logrado lliuta hoy

CUANDO ÉRAMOS' DOS
Tragicomedia de la vida conyugaf hablada en francés -

por' André Roanne '

¿Puede enam~rarse 'un marido de IU esposa?

acaso igualadas, pero o-unca superadas /
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Nuevas e o n s i d 'e r a e ion e s
de, los' ~f í lrn.s ,y

a la traducción
-a n q U'1 s

yo no -sUPUStenunca,' que mi artículo ni' es español rtron-pocó:: E:'s por esto por lo
«La traducción .-de '10·s Ji'kq·g yanquis que, ahora que personallzamos, 1J10Satreve-
es urr-peligro para el cine. europeo», mos a afirmar lo que apunta Paul Audínet y

JÍuhlioado durante el mes de [unío en «1E1 ,no ']<0 ihicimos cuando habíamos en términos
8(11), de Madeid, '_pudiese tener en la hora gen-erales). * * *
presente una. actuil'li1:l!:l·d,y mucho menosvque
fuese ~q i!).<;OIil'lilrendído-que~ha sido por la
mayoriá:'d'w-il1s _comentaristas, '.;

Al :pocif t~~mpo -00 su publicaeión -en !E¡spa~
ña, me' yr . obUga'do .acontestar -en estás
mismas .pá·ginas de ,P'OPULARFu -_por una
«carta abiex,tall '8. '\ID colaborador eírcunstan,
cial 'de d-IeraMo de !Madrid». Había coníun-
di~ muchas cosas y se apoyaba 00- las que
Y<>''ha'l~ia dicho , -para 'a;firmaÍ" una campaña
'~ers"pnal ctéla qú,e,-: desde luego, yo no pÓdía'
par.ticipar. . .

B1íi-.~b8.I"gQ,.los Ífilms comenzados ~ y los
anunciados posteriormente - en Ios, estudios
franceses. de una productora norteamericana,
proseguían s:u cur-so editorial en las mismas
conúioiones que ya había apuntado. !Esto es:__
seguían traduciéndose de igual forma, editán-
dose 'por iguales procedimientos. y .acusando
ünalmente, idénticos peligros 'Para la integri-
dad cinematográfica d~ !Europa. .

Así hssta el 00 de septiembre último, en que.
apar-ece ~<lHebdo F·iJlm» con unos comentaríos
vígorosísímos - eubrícados ,por ,!Paul ;Audi-
net - sobre las versiones extl'anj·eras de los
films americanos, apoyados 'en mi artículo de liiiiiiiiiiiíi.;-
referencia. Paul Audinet, 'Be acerca a mis ex- '.. ':'.iiiíiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiliiiii"':
posiciones geaerales, aunque en a1gún mo- ..
mento - en-el que haMa de mi protesta (in-
cíeeta) contra mi director Chileno - se equí-'
vaca, !(Yo.croo que, puestos en .el trance de
tener qüe alimentar nuestras pantallas 'con'
versiones e:x¡tran'jera&, no es lo 'Peor ii~ tÓ!do .
la traducciónde un rfilrií, sino la maja traduc-
ción, Se puede toierar J:ª .versíón que realice, .
un directorpersonal, con obra hecha, COillap-'
títudes. 'Lo que no puede admitirse, en cam-
bio" es ·k, que haya hecho UIlillir~tor sin .esta.s--
cuaiídadss. Indudablenrente, Ílhor:a: que el «ci-
ne» va Iimitandosu expansión, estrechéadose
en su frontera, nacionalizándose, en suma,
SO¡;¡ iIl}p~esci...nd.i:b1eslos dírectores nacion6.!les.--
Aunque tengan que ajustarse a otres costem-
br~., a otros, decoriiClos,~''JS~em:pr~'darán á. fat

",

obra cínemetográñea un 'Poco del, ambiente
nacional !Es en, esto donde pueden apoyarse
los malos directores. Los buenos --no lo nece- .
sitan, porque generalmente, son ellos -10'8que
hacen. las obras originales. Y en-el caso pre-
sente, en el de ese señor $Heno, no existe ni.:
lo¡-¡n).~ni Iootro. '~~ e¡¡-uIl director' consagrad ~.
como- ;:p.uen~,o !SÍJ.II!p;I~-éI!te opmo- :c(')nierd~,

. La casa productora norteamericana, se de-
, . ñende ·00 estos ataques, oon sus dólaree. AJos

oriticqs más peligr.osos l:.e.;.'l:08~ofrece direc-

Gerente: Ialme Olívet Vives

Delegado en Madrid: Luis Góme:t Meaa
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---desea a sus
lectores

v.
an-unc-lanfe.s·

• r,;.. .....

-j'eli'ces ",-

Pascua, de Navidad

'~', En,14pe,rtada del presente
número publicamos 'un re-

.' tr~~o ~n. fC?lores dF la !in..da
..artista hisp-ana-Imperio Ar-
qcntina, protagonista de la

-pelicula parlante en espa-
ñol, editada en Francia por

. eue néa de. .u. elisa (lau-
1 mont, uÓn6p-oÚst< ~ ..

Imperio Argentina es la en-
..carqeda en' esta" oCdsiÓn de

desear cB los lectores de-
Popular film unas Navi- .,
dades colmeda« ~de feli- ..'

,~i.daa;, c' .....~;~-·'· ,

tamente. A loo más inofensivos, le basta COll

ofrecerles - o negaeles si 00 Les daba ya-
un poco de puolícidad.para eus respectivos pe-
riódicos. lEn el caso de ahora, ha exigido una
rectifícaeión del periódico, al artículo de Paul
Audinet. Y como en 'Francia se sabe hacer es-
tas cosas muy discretamente, ha sido el re-
dador [efe de <larevista; Bené Leclére, el- en-
cargado .de ello. Pero como en el artículo an-
terior, existían acusaciones innegables, .(11
«desíacedor del entuerto» ha venido, a p'~saJ'
de su literatura y de sus citas, a afírmar nucs,
tras opiniones.

Ni Adel~i Millar ni Benito Perojo - muy
.al contrario de lo que él dice - admiten en
, ningún sentido, las comparaciones que él les
hace. Pera justificar la innacionelidad espa-
ño-la-del primero, Jes compara con Buchowetz-

, ki, con Allierto Cávalcanei, con Lubitsch, con
Murnau, con !Paul Fejos; con Strohein.: COlJ
Jacques iFeyder, con Tourjansky ... Todos ee-
tos directores de lfiih:ns,realizan obras en paí-
OO'S extranjeros, en idiomas distintos a los su-
yos, Pero, además de que todos esto-s hom-
bres habían realizado antes de que el «cine»
fuera hablado 'Y sonoro, películas logradísi-
mas, a excepción de Cavalcanti - contratado
precisamente por la Paramount - realizan
los films originales. No es la versión de otras
obras .10que ellos hacen. !Eso quede más bielJ
para los Incompetentes, para 'les que no han

--podido dar nada por sí mismos. 1A ellos les
.hasta con orear a'O que más tarde han de co-
piar y traducir otros 1 . .

* * *
Hay otro punto discutible, en el al' tículo

de !R:e11'éLeelére : el 'que justifico. los ñlms que
se editan en quince días. A él le parece muy
bien todo esto. A nosotros, no. Ninguna bue-
na obra oínomatogréfica, ha podido hacerse
en tan 'Poco tiempo. (Ahí están íos Charlie
Chaplín, los Abel Gauce, los Strohein, los

- .• 'Vi·dor, los !EinliSesta-in... ; todos los autores de
. '10'8mejores fllms, para ratificarlo con su con-

ducta y con eus obras). Pretender -hacer del
«ciue»· - arte colectivo - un producto mecá-

. nioo, «stanóardízado», es tanto como preten-
de-r"'desIl,U!darle diC BUS mejores ropas. Y esto,

. , también no-s lo afirma objetivamente, los 'úl- -
timos estrenos de películas frenoesas en París.

,~<lAoousée levéz vous», «Sous les- toite de Pa-
. rís», «L'enfant de I'amour. y otras.tantas pe-

Iículas orígínales, h'8.ll 'logrado resultados po-
sitivos, -mientras «Une íemme a mcu ti», .«Le
secret-du docteur. y ailgQn otro .ñlm-traducído,
ha matítenído la' atención del público, con

.. basJant~: ~j!licuJtad,. JUANPIQUERAS



Una película de palpitante. actualidad ,.'
. _. ,. '.,. - ~. .

/ , ,
'. • • v. , .' ~ ~ • • ¡('". , . ;

. El film que ha movilizado una legion.dti'
cuarenta mil nacionalistas ' alemanes

,Un caso único',da 'éxito · en"'los -:aludes '
,de la cinematografía " •.,:~,/

, '. :. '.~':." f.
" :., ' .!', -••;.

, .~ L~; l: ,:;~};,.

.. '"::'~..., ~ • .: • • J , ~.... 4' -, '. '.. •

en:e I~·.,'rente,
:. "'c:' :. ",,',' -s , .\ _ .'" • , " ',.

, '.

La Iormldable superproducción UN.IV~.R8AL, basada~n:"
la célebreobra de E. M. Remarque, ha reclbldo su.rnejoe,
homenaje-al ser recusada por los cuarenta ~iI naclonal- >

socialistas alemanes que, según Ias noticias perlodtstlcas .
'. rdeorlgen neutral, motiva'ronsf;trlos dlsturblos con motivo ,

de su estreno en Berlln. .
,

.... ;- .....

> \. . -, ,,\~,.~ .... . , - .,

No deje usted de' proyectar ,en slj
salón .esta extraordinerta 'pe'licula'
pacifista ~que jodas los públicos es-
tán ávidos de::v-er. :. ". > .' " "

• 'l.
" "',, ~. ".

. i

Proyéctela ta I como se' ha. representado en. Berlfn,
l' -, ~ 1

.Ex'elusivas
Universal

Hispano'American Films,S;A •.
C~s.a C-entral~ CaHe Valencia, 233 ~ 8 ARCE lON,A .



HACE
1 cien a ñ o s proclama de emancipación cíón -del tecritoriosalvaje. existencia durante el viaje

Francia _ era nn de Lincoln, la o€Clar~ción. Pero lo 'que realmente de- cuyo oentenerío la nación
imp.erio -;que des-o ,d~ Ua IJndépenrldd~i~, n;,j ·heoonm:emorar.se esel.re- entere connremora.

\ póti~meÍ1te:'ap,retiiiaba el "fuerol1 má,sstgDi~cativ0B' .cuerdo del valor de aque- Yo acababa <le terminar
. pago de i?·OOO·OOO ,c1~dóla- . queIa partida {le aqu€lln. 'l1?S .hombres y mujeres ,dEl mundo a1 revés» y me

.. ,. ',_ ':'iehru:€ iE~tlJ.dp'spni~o;sJeo '"ca;:~vaba- a,n_QTIi,ma.~3:,500 " @!(l en un cuarto ·-de Bi:.. íiahía.ido-a iEüropa en bus-
,.:.; ,. ·:::.(ébía~;·ppr:'fj:i:i.¿fé~~i;~o.·:de.' .:e~plDraa.Oies ·¡5a~ti~·I'OH.pa< 'gro sigqie'r,oJh las, ,hu~lla,s 'ca ,de reposo y de cambio

! . gli':érra.' Hai)e,"'ciew" años 'h er":@est<tien-:-sus éarr'e:;: '. pÍ'imUi vas."' '... ,'d,é ambiente. También yo
. , > . 1[, .~ • • • _, :\; -r .t ;. .'.' ,... '. ..... _'. _ '. ."1{ • .... ,

Amdrew J'fieJs,~;on'eTaI!resl: tas, 'Iln·'d.es!lle<:épfcó'.de o.. :.: iLa~,n#a. del :'Dregón :fJJ.é 1lentí~la iQ:SpiJ:a'Ciónde ll!!-
(J.;e,ntede J'O!riEs:ta:d&&;' Nat homnres' y ID<ujeré>s:que é;'triia:da,., ~üJ:: ET~~ 1M:eeker, ' - var' ji cibo una producción
r;úner fomef1 taba -1ail)-, . iban a Jl~ conquísta d-e su uno -de los primjt¡,vos >eX~' . que revelase la vida de los'
Eurreeción - 4e Virginia;" -he:r:Bdad.. ' ·ploradores y fundador-de descubrid'oresdel Oeste,
Wihittier, [¡ong·feloow, * * * 'lá «Ascciacíén del Memo- aunque iDO tenía acerca de
Po-e, iElmle'I';'SOTh,Lówell. f f:n :18.historia de Amé- rraJ deViajes al Oregón». ella nínguna id-ea correré-
Hohnes y Hawthorné C3-' ricá J1{)- hay ningún epi- - Su centenaeio cse oeleora-' tao iM:Lst.er Sheehan estaba
ctibíoo los ~áJsiéos, arnerf-,' soéio -que, e:íi.su.ooncillez,:rá en mil f'Órma,s distintas en Londres conmigo y UJl

canos; se comerciaha con encierre má~ vitalidad, por sus descendíeutes y día, mientras comíamos,
la esdavitud; la reina Vie- mayor grand-eza de espí- en todos los campos en quizá llevados incouscíen-
toria.. en -el trono u-e [n- oritu. que 'lapartida·::de los que; .....a '1:0 largo del ca- temente por el ambiente

,:g'¡'a1;er.r~,r,impoHí'a 'S;u f;;IQ.i- >;B:qu~)l-as gentes y¡'eri·to. mino," ';e,~han Ievantado cosmopolita d,e}restauran.
:'~lidJad ; ~'¡¿D;'la Unió1}.lia~ía ' ,das ila$ :e:rrügraóoíi'es 'qu~. '. ,espléndi-das ciudades. te, :la conversación recayó
:' -vdl:itiouát~ro.iEls¡Qidos; I¡)r.~:'í .',fran;~cambiado ef cd~stino' so'br~ ¡Iv!!. :e::q.Ylor-ad.ol'esdel
":~%óÍl~,estaha. ba'jJ. el poife:r:~;~.yd~:!ikijS'hombtoes'~ des·d~ Já ;, * * * nuevo éontíuente.
:~/¡¡)r["árr'¡j~,; ll(os"¡"pieI~s:;io- ~., ~e"~~S'ÍiijooS~.ct.e[~Í'~l; ¡üU,:': .~ 'lEl 'O~témJ.rio d-e! viajJ!". MaJJ.Üe~té a Sh,eeb. árn
'J&S ácamp'ahan.en las "lla- . guna ha"sido tan' he;oicá alOregón ha sido tamhién que; según mi opinión, el

nuras-: el Oeste ;ud Mis- »Ó, ID iha tenido Ia trascen- la musa inspira-dora de acontecimi-ento más inspi-
souri y -el Este de Colum- dencía y, sign1fi.e.ación, de \VinfieI d-Sheehan, vice- rado y grandioso d-e la
bia eran países descono- a1q.UéUa,.no s61:0:'p1l.ra·:un presidente Yie~ellte 'geñe- hist'oria amerucaii'fi, era el
cídos y salvajes. pueblo, sino, para . tóda ral de 'la Fox Fnlm Cor- desoubrim ientcde las re-

Hace cien años, el pri- una, raza. poratíon, y la mía tam- giones del Oeste, más allú
mer grupo de emigrantes El! presidente Hoover ha bién, del Missuuri.
exploradores 'empl'eThdj6:'~1! . lanzado una proclama m-Sheehan tuvo Ia inepi- «Tiene usted 'en ello -
marcha a través de 11lc~cp~a"'_"Vitaifdo a, todos tOS Esta- ración de ,g8istar dos mí, me replicó Sheehan=-una
deras, .,_." '00:8. a celebrar elcentena- llenes dedólarespara que,' id-ea hermosísima para lle~

En la tierra deM~)'flQ~ .-,.r,j!o~d'e~,qUella>,odi'5ea, pues en-memoria' .de nu,eg'tio's . \'81' a Ia pantalla.»
wer, Wash1ngto:ri :.;~ilÍii'..·sllo,' fJ.¡é en" alítil de 1830 que a:p¡fep.B:sado:st¿et_~alizase 'La decisión de 'l'eáiliMl'
decreto de reb~iiéÍl,) Íi'lá" dió~ coiniepw-Jla explora- la versión Y'm:fdica dé ~su (cLIfi9rizont¡els'nuevos» que-

• ," ""'-:.' ,-, y.

. DOD~lariilm.

Relato· de "Horizontesesquemático
por RAOUL VALSH

!9atalu ya

nuevos"

dó :toma·da en a-que! m o-
mento.

* * *
Aeí como Jqs antiguos

emigran tes creyeron que
Ja' dlscipline, y el IDUIhlo

, de un jefe autorizado eren
necesarlos para aa -organt-

, zación .d.el viaje, la orga-
nización .de «Horizontes
nuevos» eKigió <una' dísci-
plina niiiitar.

Antes de terminarse la
película, IDi estado mayor
y yo habíamos recorrido
más de 14.0DO millas y
toda mi compañía _. 8,17
personas, sin contar los
extras - habían récorri-

, do :4.300 millas.
Ciento ochenta y cinco

carretas de emigrsu tes se
necesitaron para conducir
a toda aquella -~n le: Cen-
tenares de cabezas de ga-
nado, caballos, IDulas , bú-

. liailos. 'Mt\s· de 700 caba-
Ilerizos, pastores, boyeros,
muleros ; guarnicioneros,
herr-ero-s y otros de distin-
tos oficios, fueron contra-
tados para hacer el ~r,it1.je
co,n -nosotros.

!EnLre Ias distintas tri-
bus indias se se¡'eccion~-
1"O'n 7'25 in-di os perfecto s
ti'])o:sde su reza.

El diálogo se escribió
'poca noventa y tres acto-
res. ILrus cumbres de las
altas montañas Ilenas ele
nieve se escelaron con la
intrepídez -die alpinistas
profesionales : 'Se soporta-
ron las tormentes : se 0l'U-

liaron los desiertos árid'o~
e ínclementes : S'8 penetró
en ~'fiespesura sombría de
Ias: selves ...

Mi primer trabajo íué
la selección del perso nal
téomco y artístico, mi pla-
na 'ill1\?'üv, como yo [es 11

llamo, Quise rodearme de
• persoues \'1er,dad-eramtlnte

competentes en las que
pudiera confiar ciegamen-
te,

:El1 argumento, que yo
quería se amoldase en to-
do momento a los hechos
J::ii-stóricQs,.lo escribió Hal
F, Evarts, eil notable co-
nooedor del-Oeste 'que des-
de Parés me. traje. a Ho-
llywood 'para que atendíe-
\S~ a todos Ios detañles his-
tóricos d e «Horizontes
nuevos».

,

(Conttnc aré
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• DODulClr film.
tablea. Esta,s muchachas, a su vez, pueden

"aspirar 18.1 puesto, más importante, de edito-
ras de ñíms, o cortadores de e cenas en la
cin ta ya Iotografiada ; de ahí pueden pasar 1\

ilirectoras, Dorothy Arzne» era una de 18'$
més expertas cortadores de películas, antes
de pasar a ocupar el puesto de ~rectol'a,

Como quiera que la profesión de actriz es
siempre má romántica que todas las demás
Del estudio, no €S frecuente OÚ' halrlar de no
pocas muchachas que llegan a Hollywood en

< , ' busca de .gloria escénica, y acaban por con-
~:;t~:~~f~;4:caC'ión:__,ll~'S'ica íemenlína quistar uu puesto '&Uamente remunerativo en
~ ,¡;, _ \1I~\ll~ :1.'.L,.1: , \,;< puestos totalmente al lados de la cámara, re-

lati 'amente a u ónímos ,
proporcionada, 'voíumínosa y salíente como 'Ca'sos como ~oo apuntados anteriormente
\0.8 oe <Il!Il atleta, No hay nada .qe esto, ama- pueden registrerse todos os días, y cada vez

" -bíes ,lecWI'as:', 'son más las mUÍ'el'OOQ'\1'eacuden a los estu-
La "ciencia médica, en !&US inílnitos 'estudios dios, segures de !!J1ueall] han dé encontrar

sobre el cuerpo humano, afirma, de 'mauera más oportunidade que en cualquier otra in-
, roaunda y categóruca, que Ios músculos-de Ja dustria de Iasehore existentes.

mujer conservan ssempre una envoltura suíí- ,
cíeute para giU8i',da.rda belleza de SUIS Iíneas. La mujer y las flores

,Noso,tl'D'S nemes visto a [óveues acróbatas LolS poetas de todos los tíempos han seña-
ejecutar ejercicios de tuerza superiores, qUl-. lado un próximo parentesco eutre Ia belleza
zas, a cuaiquier nombre, y, sin embargo, su ..de '1:as mujeres Y la de la~ 1lOJ.'C;S', Eva, según
muscuíatura no podía ser más perfecta y ar- Ja j:HlhIa~ vivia eu un llUgar donde ías UIOr>eS
momea. ' OOUl1(la ban.. La autoiogíe -gt1ega 1100 presenta

Decirque la mujer debe ser déhil para con: .' a -ll.\'srLres-hijas de AtlUS CUld81Hlode; Jail'dip
servar 'su gracia y 'su donaire, es también ... eLe Ias liesvel'l des , cuy-o-s árboles tenia n los
otro damentable &1'01', , , frutos de 01'.0, La bella Criemniíd, en el poe-

'Evidemliemenlie, para sostener bien, equili- .ma .de JÜ's'.Nillelullgos, se nos aparece eutrete-
hradas las 'cliVr8I\saIS parteseL,el organismo h~ nieiido Ja espera cer príncipe que nahíe, de Ii-
mano, ,es neeesano poseer cierta fuerza y VI- hertarja, CM el ouidado oei Jardín de 1&8Ro-
talidad. " _ sa's, Armida retiene al héroe de-la «Jerusalén

Ilua 'actitud indolente, una cabeza echada libertada» con el encanto de sus jardures. ¿ Y
hacia adelante, .apar'eoe a simple ,vista como quién 'no Jlab'rá oído hablar 'l\e 10s pensues de
uLI;a cosa -el,egante; pero en .reaiidad ,~(l es ttlabJ'101Iiacque 'Se hIZO OOUSU'uu'~a reina cerUl-

.mas que ~a sugestión-errónea de periódicos y ramís P GO,[JJsLILuÍailun cuadro de l'W metros
revistas de monas, naciendo aceptar como gra- de Iauo y se hlillaba,¡¡ suspendidos en el aire
cíoso 10 que no res más que riüíeulo y deca- a 26.meLros de anura sosteindos por vígorosas
dente, ,. - " columnas de marmoí. Un íngeruoso mecanís-

La salud, :Irafue~za, y, la belleza, s-on a1:ir~u- mo 'que hflcía -Su1Ül' uasta aUI el a-gua, del ísu-
tos que deben subsistir, para el acrecentamíen- trates, permitía que durante todo €ll ano' el m-
to del sér humano meuso auüteetro .se mantuviera convertido en
, La insuficiencia muscular, Ia costura, el uso v&geL, ,
de los tacones altos y el agarrotamiento del hOy las floree se han democratizado y hasta
talle, 'SOiIlfactores que contnbuyen a la deíor- con amarlas para poder ,gozar de ellas, Las
macíón ,del esqueleto, engendrando con íre- buenas jardlueras \SOnmás apreciades que ~~S
cuencia .eIfferu:,eqaeLe pulmonares de ~UJI,lj:;s-_ .jarduieras hermoses, aunque P.oI' f,?riUl1a no
tas consocuenCUl;S, ' , ", " es f81'O eí caso xíe que ambas cualldades co-

" La educación Iísrca es altamente recomen- existan 'en uua saja persona. Hace ya treinta
dable en 'Ias jóvenes, pues !1l:0 hay que olvidar años, Mme. Hervien realrzó un hermoso ideal
que éstas están destínadas a convertirse. en de -lO.8jardines para obreras que pronto se
madres, y que pOi[' lo mismo sehace indispen- propagaron pOI' toda Francia prresta:ndoJIlagni-

, sable Jm§oor -el m,emo de ~ac:Flil;¡q>'mic'ha íun- -~;ti¿(}S=servícíos, 'y. :más tarde, Mlle, Lalappy
ción '¡na~nal, evltando 'en 10 poslble.lss coro: . íuúdóJa Unión para la !Enseñanza Agrícoia y
secuencias peligrosas que con ellose exponen, Hortlcola Femeuaua, con el rtin de inspirar a

. B, S, N, Ias jóvenes el amor a la tierra, preparándolas
pa-ra una profesión tan útiJ como agradable y
&1 mismo tiempo tan indicada para Ias aptitu-
des femeninas, _

Un respeci&1ista 'en Boténics escribe a este
propósito : I«!LOS mil trabajos delicados que hay
que llevar ra efecto en las estufas, los cuida-
dos de la hibridación y da fecundación de las
varíedades numerosísímas, encuentran mejor
suerte entre las diestras manos de una ex-

, perta [ardínera 'que servidos por la pesada y
más torpe mano de! hombre..
'j. /La ~ráohca lila dado 1a,i'a~ón en absoluto.
La¡s flcres mejoran-con -el CUidado- de l,as ~u-
jeres corno si 'sus manos 1€:Sfueran familia-
res. !Durante la guerra, un gran número de
mujerees reemplazaron, con ventaja, en los
oampoa' a' Jos movilizados; asegurando la pl:O-

"dJuociónrue sazonados frutos y doradas nne-
ses, terminan-do 'perfectamente les ;la~ores ini-
ciadas por Ios qúe partían paea las trincheras.
La agricultura francesa sufrió menos en la

, guerra, cuidada 'por delicadas campesánas, que
, 'durante la postguerra, cuando .retornó a ~as

manos 'rudas de los hombres,
Inglaterra, e! Canadá, Bélgica, Suecia y'No-

ruega poseen muchísimas escuelas femeninas
de jardinería que permiten a las mujeres
aprender uqoílcio ,doJ!.de ~ ~~ag,in.a<;ión pue-

-l- de condenarse en preciosas llllclatl\!l),¡Sy donde
más 'es necesario el exquisito gusto de ~o bello.
, Les jardineras francesas comienzan también
a imponerse y ya han <l:iriunfado, en concu-
rrencia con los hombres, en el Jardín de Plan,
tas €ID el Luxemburgo. La buena semilla daré,
seguramente, frutos y podremos admirar con
el tiempo a 10.-8flo-res más s electas , lograda-,
con 1,O'sdesvelos y .el talento de sus hermosee
guardi&llas .'

::,-

: ::'.'1 -

La pehcela, nuevo e~mpo
'de conquistas femellÍnas

ah v-erdadero talento no reconoce barreras
de sexo en Hollywood, _

La película, ta:l como se lleva a cabo
en América del Norte, ofrece ~la mujer m,ás
'campo de- acción- que.pingrurIl8. otra industria.
En los estiidios hay' por lo menos, veínte
campos de accióu par~ [a :rn:,uj'er,En cap.a .uno'
de ellos 'Puede la mujer aspirar' a los puestos

-inés aJ.t~.s,'s1empll'<i que I'eUB8' lil1S'condiciones'
necesarías 'Para dasempeñaelos airüsram:ente·,
'Lo's puestos, que la mujier fllJJeeLe:,oc:UP(lr en
el estudio se extiende 8> Io Iargo ,c1eUJl<J, pro.
gresión, creciente 'de;sde,cl término de costu-
nera hasta ,el de superintendeoteóe la prod;U9-
cíón, o sea 'Un puesto :IDm.e¡diatamente déb:aJo
del de director. .

Entre íos dos términos arriha mencionedos
·Sre encuentran puestos ,tan bien remunerados
como los- 'die escritora de argumen.tos, lectora
de los mismos diseñadora de modas investi-
gadora ,de archivos hlstóricos, dírectoea, edi-. ,
.tor¡i; -de,lfiilm:s;,0Il~ia, ~,dJe'l8!borato'I'Ío¡ ~?;dis- ;
fu,ag,ente ,d~ rpubhüd8:d yotros m'UohlsIIDOS
empl-eos, sin. contar ,10s :de ar.tis~a,
, 'lEn 'la mayoría ,dé' los estudios;' el ascenso

'a tales puestos 'se logra, -generalmente, desde
ricosmás modestos ,cJ,e'eS'ben6grafa o secretaeia.
Dorothy Arzner gaoó el acceso a la Para-
mount 'en calidad de ,e&temógrafa;' en la ac-
tualidad dirige películas. SudiJ:ección más
l'iec~en{¡e.es Ja.JCl'e:la p'elícula de Rufh C~atter.
toa,' ,<lliiyMdyls !W'OIÍlM»;" " •

,>

Toda muchacha 'que' doníine la taq~igr;;Jía-
puede -aspirar a trabajar 'en el estudio, to-
mando nota de Ios diálogos y de las escena-s,
a ¡fi,n de evitar smaoronismos 'siempre lamen-

Máquinas para coser y bordar

Las de mejor resultado
La- e él ebre 'r'áp ida



Próximamente en los Salones Cinaes
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la novia.~~II!gimi!nto
. La melar opereta -del año

Tota.lmente en colores

Creación de la deliciosa VIVI'ENNE SEGAL
.Oir..eccihn: "O.HN FRA.NCISDILLON

Es . unap ro d u c~c·i,Ón
de - la flRSI NATI.DNAL

-. . "VK!lIu CONTROL CINAES .

'AI Jolson.
en su melor- producción sentimental sonora

Cantaré para tí
cuyo estreno se avecina .err uno de los salones Cinaes.

Producción, de la famosa marca Warn·er Bros
Control Cinaes
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misterioso atractivo de las
desconocidas

El

ANTES del desarrollo de la cinematogra-
fía rusa el continente negro era, casi
exclusivamente, el lugar.preferido por

los ónematogra,fi,stas para realizar produccio-
nes exÓ'ticas; diferentes a las que tienen ;POI' .
trama nuestra vida -y costumores. Las leyen-
das ,die oaniveiísmo y '].08 relatos de gran-
des cacerías - agrandados por esa íantasía
de Ios cazadores que nadie iha podido todavía
superar - hicieron que 'la atención general
se ,desviara hacia el contineute de ébano. .

Conti.nente mteresantíeímo por su flora y
por 'su fauna, ideal 'Para saciar Ias afícíones
cinegéticas .del més exigente, 'pero cuyos nro-
radores, 'en p'1eno'prirnitivismo, 'sin más -arte
que algurí-a 'que otra danza, y con sus ritos-
repugnantes o bárbaroe, no constituyen mate- .
ria íllmable. Superstición negrura e inteligen-
da paupér rima. Ni Jüstoria ni tradición. Sólo
la naturaleza es admirable.

Ha sido necesario 'que los pueblos ori-en'ta-'
les d,esp,ertaran de 'su Ietargo secular con ala-
ridos de revolución y que 10s animadores r)l--
SOS, con Pudovkine como iniciador con- su
«Tempestad en Asía» bucearan 'en las estepas
asiáticas para que ,01 mundo de la ciencia re-
cordera 'que el continente asiético - cuna de
lasc.l'encia,s·y humanidad actuales - existía.

La '«Tempestad 'en Asia» ha comenzado por
rovelamos el pueblo dormido, con sus artes e
ohi,storia m Ilenarias , oon sus ritos sagrados -
origen de las religiones modernas - y SiUSra-
zas apegadas a tradiciones seculares ; p-arte de
su historia pródiga 'en gestas gleriosas y lina-
jes 'que 'se remontan a la divinidad, perdidos
en la noche de los tiempos ; ha comenzado por.
revelarnos, repetimos, queeste mundo es in-
teresante sobre todos Ios demás en grado su-
perlativo, mucho más que todo cuanto hasta
ahora n06 había dado la lente mft'giM:

La fiebre de exploraciones. el prurito de ('yo
fui 'el primero» que parece ,emp,efi'ar a Ios des-
cubrídores de mundos, hizo rjue las: .miradas
de los amantes de la aventura se d:irigierau
primero hacia América, al Africa, más ..tar-de
y a Oceánía después, sin recordar 'que aquí
mismo, en el viejo continente asiático; había
lugares donde Ia planta del europeo no se ha
'posado y 'e¡'u:izátaide muchos años en po'sarsEl:
como las cumbres del [malaya, ']301'ejemplo:

Desde las regiones po,lar,es'á,] Mar !Rojo, con
los montes Urales y el M;fr'[' Caspio nor límite
occidental y el Man A;rnariollopor Oriente, hay
un co-ntinente como varias 'veces Eur.opa, con

, un sin fin de razas de 0rio-iri,alfsimas costum-. )"'). ". .
'bres <quebrindan a la -lente mágioa m1\onél¡ntJa·j
inagotable nara saciar las ansías coloristas
del más 'exigente y la inoagotabl,e"sed ~e' 'h9ri-
zontes nuevos, padecida 'POI,' e1.espect'ador.,

En la ,,,ffoempe'stad en A"Sia)),,1'alente maravi-
llosa corre el velo del misterio que parecía
ocultarnos esas razas casi ·desc~;¡¡oddas y por
medio de fotos maravillosas, en un a'l'iwmen10
arrebatador, nos plasma las almas v-tristes .vi-
,d8JSde lo-s indígenas. A <estacinta han sie,guido :
«La meseta de Pamir», que ha venido a re-
cordarno-s Ia existencia en Asia de un desierto
casi como 'el Sáhara y más inhósnito; wA tra-
vés del' N.~anhtá1J.)). ¡filmado gracias ahí. -ibl'in- .
dad d'e: 1\¡j:rI,anhuUrul1,!B'l.:rey .cJes.tronad,o.por
~emasi:til.o 'amanteAel pr,o~re¡;ó;,.«~l ij)es9~do)),
impresionada .en·.!¡¡fisla .cJoeSalea lin; {('J.,a·lii.erra
de la '&00»),rodadaen P¡ers.ia··y'tantas'6tra's, '
casi todes :o,epro,ood'enC:ía.r.u-Sa,que 'sería pro-
lijo 'em!Ín1e:tar, pero qué,%i.gJl.en8nlPurit!í a 'be-
lleza fot.oQ'ráfl.ca'Ia" tray'eotüria maroada' en la .
cinta illibia\,· ,iT.em,p,estgd en Asi,i),., .' '.

Uno "d,i )0$ ¡rÍaYor.es :méritos de esta cinta
estriba,' 'i¡u~á, 'en la 'P'er,f.ec1:atrabazón de lo
descriptivo con .].0 simbélico. ;¡:¡l arzumento,
enjundioso, formidable, de ínsueerable ritmo,
no paroece 's,er más que -el 'V'ehículo id,ea] - ar1'e-

razas

batador si s,e quiere - para mostrarnos pai-
sajes.. costumbres desconocidas y usos en ah-
soíuto ignorados. -'

Así, aprovechando maravillosos crepúsculo-s
nos muestra la inmensidad de las estepas
Inongólicas, grises y monótonas, con SIloS du-
nas inacabables, como de desierto, donde el
mougol, nómaday por ende cazador impeni-
tente, caza o es oazado ; las «lsbas» mísérrí-
mas, como cavernas de topo, donde un pueblo

'se debate '81l ,la miseria y el hambre de las
que ,en vano 'pretenderá liberarse míentras per-
duren el atraso y la esclavitud moral en que
yaoen; ~0'S sagrados ritos con la original ce-

. remonta de la reencarnación del nuevo Budha
en el templo de los. lamas y la.s ceremonias de
éstos +r-. ·rídículas e impresionaates a la vez -
para celebrar tan fausto acontecimiento.

El talento creador de Pudovkíne, en esta
obra ,de horizontes ilimitado- - en ayo de
cine puro que hoy no suena a verdadera e1e-
zía del cine mudo-, impre ionada en su ma-
.'01' parte por elemento naturale - por «mu-
jiks» mogoles que ede envuelven ante la
lente con pericia de arti tas con umado , por
obra d-el zenio directriz y d>etalli IU-, TIO ir-
ve en alucinante aguafuerte un detenido es-
tudio de esta regione ignorada tan artl -
tícamente ,e11 Iooado que de pués d, haber
asistido a ;Ja visión de la cinta, casi 110 ha-
Ilamos en 'Condiciones de dar uua conferencia
sobre este mundo que nunca habíamo ima-
ginado . que quizá, jamás vol eremos a ver
con igual detalle elevada visión de las co-
sas.

Tal e el milagro que por ·la maravilla del
arte de Ias muíacíones, combinadas con la ~UZ,
la sombra y el rjtmo ofrece a nuestra onside-
ción e te mago de la lentevcceador de la es-
cuela realista y' verdadero virtuoso de la foto-
grafía, que se .llama Pudovkine,

No deje' de leer en '({Popular Film"
las chispeantes '.y .sdladfsimas cró-
nicas de Aurelio Pego, nuestro re-
.dactor especial en Nueoa York.

la fantasíaLa cámara submarina sobrepasa
de Julio Vérne

UNA nueva oámara de pelíoulas, capaz
. de operar en síncronízacióu con un
. micrófoao, 'en el fondo d-elmar, y stn

necesidad de- campana protectora, acaba de
dsmostrar plenamente sus ventajas en la fo-
tografía de e,soonas submarinas.

Tras de pasar 'POI' las pruebas de rigor, ru-
cha oámaca pasó a' prestar servicio eu la rea-
lización de una' película hablada en español'

, "dEll dios del mar», en la que trabajan Ramón
, Pereda y Ró'&ita Moreno, quienes, 0:1cabo de ,

direersas 'perip'Elcias, vienen a dar en manos de
unos caníbales, salvando la situación Pereda,
gracias a .suequípo de buzo.

'.

Antes de que [a película 'se empezara a ro-
dar, y aun muchos -meses antes, los peritos
fotógrafos de Hollywood comenzaron a estu-
díar el método más apropiado para la fotogra-
fía submarína.

Claro está que '&ehubierapodído recurrir a
una campana sumergible, para proteger la cá-
mara, pero en' este caso el campo de aooíóu
,delob.j'eti·vo hubíera quedado sumamente li-
mitado.
'Asi, Jo'S peritos decidieron montar la cá-
mara .en un trípode. pesado, de modo que
aquella. pudiera girar libr,emen be a izquierda
y derecha, y tomar así la escena con la mayor
cantidad posible de detalles, 'permmendo a la
vez mayor libertad de acción, a :tos actores.

Tras de numerosos experimentos y pruebas,
la: cámara idea-l llegó pronto a ser una reali-
dad. I

A pesar de restar manejada desde el puen te
del 'baTco, por medio de la electricidad, la
cámara la orienta un eameramen. quien, na-
turalmente, ha de descender al fondo del
océano, orovisto de escafandra. La esmere
está provi-sta de un disnositivo muy semejante
a Ia mira del de un rifle, y mediante él puede
elcameraman orientarla en la dirección de-
seada, para abarcar por completo la 'escena.

'La cámara 'está nrotesida por medio de una
caja de bronce. hertnéticamente cerrada. Al
frente de ella hay una ventanilla de cristal,
a través de la que Iunciona el objetivo. La
ventaníila tiene 'si-et-epulgadas dé anchura, 'f
el cristal 'es lo soñoíente 'grueso para soportar
las inmensas presiones del :fondo del mar.

'La cámara se coloca dentro de la caja por
medio de una 'puerta lateral, de cierre hermé-
tico.

'La. caja de bronce que contiene la cámara
Ele monta en el trípode. !Este tiene una anilla
que lo mantiene abierto constantemente, y
que sirve a rJ.a vez 1111:~racolgar de ella Iastre su,
ñclenoe poca que 'el trípode se entierre hasta
una' profundidad. determinada, 'en el ~echo
oceánico -.f:l equipo completo-pesa cnatrocíen-
tas libras. . .

Antes de bajar ITacámara al- JorÍlJo del mar
se flja ,bien .el foco de,¡ objetivo, de modo. que
fotografíe "esoenas situadas dentro de 'ciertos

- límites de 'distancia.
El actor fotografiado 180 las escenas subma-

rinas no es ()LTO 'que R.ámón Pereda, quien
aparece en 'ellas vestido de 'buzo, corno es de
suponer. iEldire-ctor, .Eduardo Venturini, di-
rigió las operaciones desde el barco, telefó-
nicamente.

=--~
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DepilatOriO BOB

Suprime'el vello
suave y rá¡pidamente

, Ptas. 3, el estuche

Esfable[imlentos DAlMAD Ol\VEiU. S. ••
Plaza' UnIversidad, 8; Rorrda de 5a-n
Antonlo, 1; Paseo de Gracll, 132
• Y 'Perfumerras •
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·Un humorista metido a "business man"

2

PLANOS DE
NUEVA YORK

bu~ ver en HollYwQOO,y
Gloria y lPeg'gy, las hijas
del humori-sta.

Se estrenaba una'·pelícu.
la suya en ~l «Rialto», y
este humorlsta 'Venía. a
presenciar cómo se reía de
él su público. AIgo así
como el médico que visita
de vez en cuando a su po..
dente para inquirir cómo
sigue. Algo así como el ca.
sera 'que todos -los meses,
recibo 'en mano,'envía a
un ordenanza .para averío
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EN el centro de la es-
tación Grand Cen-
tral, olanca y relu,

'ciente como una clínica,-
unas cincuen ta personas
con' rodilleras en los pan.
talones y esa mirada dis-
traída en la cara que se
refleja en los empleados ..
de oíícina, iban y venían
o permanecían quietos,
con cierta intranquilidad,
mientras el reloj, indiíe-
r-ente, proseguía tic-tac,
contando los segundos.

'Por, fin, tras algunos
minutos de espera inter-
minable, se oyó un vago
rumor como <el de un to-
nel que rodase por el
subsuelo, Por supuesto no
era un tonel. Acababa de
entrar en agujas un tren
procedente de Chicago .. El
tren no silbó, la locomo-
tora' no comenzó, fatiga-
da, a lanzar bocanadas de
vapor, no apareció ningún
jefe de estación menudo e,
irrasoible provisto de un
pito; <en una palabra, el
tren como todos los que
arriban a la es tacíón.Gran d
Central de Nueva York,
acababa de negar a la·
gran ciudad díscreto y. si-
lencioso <Domo un «gent-
leman».

De 'este detalle digno de

enc-omio, ninguna de las
personas' que constituían
el medio centenar de ofi-
cinistas parecíeron aperci,
hirse, Lo único que hicie-
ron Iué agruparse, acer-
carse a la estrecha entrada
que daba acceso a la es-
calera 'que conduce al piso
subterráneo donde se de-
tienen los trenes, y, en su'
afán deexamínar los via-
[eros que llegaban, alargar
unos milímetros el cuello
en busca- de alguien a
quien, . sin duda, espera-
ban. .

d De dónde procedían es-
. tos ofícinístas P Tenían bas-

tante buena traza, y todo
hacía suponer que presta-
ban sus servicios en mía

... compañía d e abundante
capital. dA quién 'espera-
ban?
. El medio centenar de
oficinistas 'Pertenecía a la'
Paramount-Publíx. Y del
«trak» 39, entre otros via-.
jeros, surgió la figura de
un [oven alto delgado de
ojos m:enudo~, bien 'tra-
jeado con 'aspeoto ele vic-e.
presidente de un Banco en
a1gún pueblo del interior:

Las apariencias engañan

de un modo desastroso.
No se trataba del vicepre-
sidente de una empresa
bancaria. Las únicas rela-
cienes del recién llegado
con 10s Bancos consistían
simplemente 'en depositar
y retirar fondos. Exacta-
mente, aunque en mayor
cantidad, que cualquiera
del medio centenar de em-
pleados que aguardaban
impacientes Su llegada.

Tras el j-oven alto de
.ojos menudos no surgió,

Harold Lloyd
y Bárbara

Kent en "¡Qué

Ienomenol",

como esperaban, Mildred.
Mildred es la esposa de
este curioso sujeto, cuya
traza ~ace pensar en la vi.
oepresideneía de un Ban-
co. Y, claro, al no apare-
e e r Mildred, tampoco
pudieron ver Ias caras
simpáticas y menudas de
Gloria y Peggy.

iEI hombre 'que semejaba
el vicepresidente de un
Banco era un humorista
del 'cinema. Mildred Hall,
su esposa, uná mamá de
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"llar si no ha fallecido nin-
guno de sus inquilinos, y
de camino despojarlos del
cui·dado de conservar cier-
ta canlidadde dinero.

El humorista dió 1 a
mano a los cincuenta em-
pleadosde la compañia
que rtistríbuve sus pelícu,
las y, rendido, temiendo
que -el brazo en Ia, explo-.
sión de bienvenidas aca-
bara por desprenderse del
hombro, s-e apresuró a 10-
mar un «taxi» que lo con-
duj-era al hotel Biltmore.
En su hahitación.vdel ho-
tel se dejó caer en un sofá,
colocó con gracia demo-
crática los pies sobre uno
de los antebrazos y, recli-
nado en esta postura que
yo me permitiría llamar
faraónica, ee vió rodeado
de una nube de periodis-
taso
-é Qué quieren ustedes ~

'.
f

Harold, el
humorista,· .

metido a'.. .
hombre de - inquiri~ malhumorado. br-emente podía interpre-

-V.enimos a ver; de cer- tarse '(lar aquella de (,N{)
ca a una de las pocas 'per- me mates con tomate, má-
sanas decentes del cine tame con bacalao ... » Con-
que viven en Hollywoodcluída la parte lírica de la
-exdamó .uno de los re- interviú uno d-e ellos le
pórters sonriendo. pl'cgunt6' 11 quemarropa :

El humorista se -indig- --ci Se ha divorciado us-
nó. é Quécreíap.estas g.en- ted? - Y como la respues- -
tes que garra;pateaban no- ta fuera negativa, conti-
licias de periódico en' nuó el representante de la
Nueva York" En Hall v., prensa Iocal->, ciVive us-
wood 118'bía' muohísimas ted con Mildred? é Vive
personas decentes. La ma- usted con sus !hijos P é Ha-
yor parte de 10s íntérppre- 00 usted vida de hogar"
tes cínematogréflcos son ~ a lo que el humorista
personas re spetables , ho- bajaba afirmativamente la
uorables, cariñosos padres cabeza-o ¡j No manda us-
de familia, esposos -aman- ved de vez en cuando a
tísimos.i. freír buñuelos a su mu-

Na pudo v terminar. A" ......j~rr; -;:--.i'espuesta dando a
cor-o los periodistas co- '. "tlfiig\á;'beza movimiento en
menzaron a tararear una = s:eíllicírculo y deduccióu
canción que ,traducida li- 'del 'periodista-o Pues en-

.tonces, admirada estrella,
insistimos en 'que 'f!s U8-
bed una de Ias 'pocas per-
sanas decentes ...

...-Hombre, no todo es
paño limpio=confesé ren-
dido el artista-; pero us-
tedes gener8Jlizan dema-
siado. .
_ Otro le preguntó por la

marcha de los negocios.
El'ihumorista dejó ele son-
reír. 'I'ratámdose de nego-
cios no hay humoristas en
Estados Unidos.

-iPues 'm i compañía
marcha muy bien. Tocio el
mundo me conoce corno
artista cómico y, sin em-
bargo, mis ocupaciones no
pueden 'ser más graves.

-Como graves sí. En
(Continúa en .".:
"Infórmacióii Gtn.euI".)

..-

negocios.
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Interviú con
DE .fi~..o que vuestro pensamientcos en<

"ana. .' .
o No, amigos. No. es lo 1pÍe sospe-

cháis. . .:
Esta época se ríe de-Ias fá<bulas.· Y, natu-

ralmente, de Esopo, de Pedro, de Lessing, de
La Fontaine, de írriarte y de 8amaniego, sus
forjadores.

. Las fábulas ya no se escriben : -se dibujan.
Y más para entretener que para moralizar.

y no para Ias revistas ilustradas ni. para
los libros, sino :para algo de ,mayor impor-
tancia y difusión: para el cinema.

¿.osarías tú -' pobre poeta de ayer que,
para desdicha 'tuya; naciste retrasadamente
hoy - componer una fá<bula~ .

Sin esperar tu contestaoión te aconsejo: Si
te es imposihle remedlarlo y eres incapaz de
contenerte, guarda tus versos con horaleja.
cuidadosamente, para decírselos a tus her-
manos de estancamiento y no de encantamien-
to. Y no se los enseñes a ninguno más. Esas
muchaohas de la ciudad matriculadas en un
Instituto o en una Universidad 'Serían las pri-
meras 'que se burlarían de ti y de tus fábulas.

¡P·or el contrario, para ti, que oíen o mal
dibujas y 'q.ue no sabes .10 que es un soneto,
esta ,sí 'que es tu ocasión. Tu ihora para tu
obra.

!Esta 'gran hora del dibujo, que cuando
más mire y tienda al primitivismo, mejor pa-
recerá a todos. '

Pero el primitivismo -en ¡¡U signiflcación de
sencillez, facilidad de linease ingenuidad, los
tres factores, indispensables en 'los fílms de
dibujos animados. {Y en las películas de Pat
Sullivan yWúndsor MeGay ehundan estas
cualidades.)
. Celebrar una interviú con un gato-un gato
que es un dibujo pletórico de vida-e-también .
es de ahora. De este momento en que 10 que
no es parte gráJf¡:ca-en los periódicos-es '1'.e-
portaje. '.

Y contar una historia de miedo con duen-
des, brujas y diablos transformados en ga-
tos negros sería 'gro-tesco.P.OlIque nadie se
escalofriaría. N a die. s e
asustaría.

Y para 'gato negro n.os
sobra con el 'que nos dIS-
ponemos a entrevistar.
Con Félix. Que, si es un
diablo, io. 'es en el buen
.sentído de abusar de las.
travesuras.

Abordo a Félix resuelta-
mente. Y le espeto :

-Soy periodista.
Silencio absoluto. Pero'

no me 'desanimo, .,inoque
msísto. Y finjo, simulo
unos 'maulJlidos :

-IMiau. R'e m í a n .
. Miauuu... .

Tampoco me atiende.
y le interrogo en :la len-

gua de Pat Sullivan, su
creador :

--Do you epeak. en-
glish?

Nada. Ni una palabra
sale de sus labios. .

Repito 'la pregunta.
Pero-en ·el idioma inter-

nacionalizado por la di-
plomacia:

+Pcrtes-vous friJ.n~ais?·
-Ouí. Si. Y el español.
Me asombro. Y excla-

mo:
"':-jAhl
y luego añado:

,
El Gato Félix y su
interviuvador Luis
Gómez Mesa, vistos
por el gran dibu- .
jante Santa Cruz.

un gato.
~rei .. que )10 me entendía

usted. '
Félix se atusa ,¡¡US bígotes ner-

viosarnente.
=-No se impaciente usted.'
=-Lo procuraré.
~Ni se me enfade.
=-Mieu.
-j [Ehl ¿Cómo~
--S·i es usted periodista mo-

derno, evite los rodeos, Interviú,
veme, pero de prisa, Apena·s si
dispongo de unos minutos,

--lEs 'que a mí no me bastan
unos minutos.

-\En tonoes tendremos que de-
jarlapara otro día. . .,
-¿Mañana en su cesa»
-illn.casa ·es el cine. - .
-,Pues en ,el cine. d Y en cuáP
"""';En cualquiera. En <elque le

pill-e a usted más. cerca. G
-fué al de mi ,barrio. ¿ Acu- /

dirá usted a la cita? ~
-Se lo prometo-
Pero para cerciorarme de sp

formalidad 'telefoneo antes a la
Empresa.

Y allí me certífícan 'que sí, que
está.

y .utlizan la coyuntura' para
alahármelo. Y molestarme de
paso con .·unapropaganda ram-
plona, zurcida en tópicos:

-J];s un 'gat{) maravilloso. Y
un interesante número .del programa. Véalo
y se convencerá. .

--Gracias.
Y a poco se lo cuento al propio Felix r
-----iLe anuncian a usted, .no como el gato con

botas-menos mal-, siuo como el gato J;lJJ1-
ravilloso, al 'que 'es preciso ver para creer.

-¡Y?-!
_ Y a·grega compungido:

-1Qué desgracia !
--j Qué torpes !-'--comen-to ;ro,

-¿Torp·es?
. -:-,Sí. No le comprenden a usted.
-¿ Tan complicado <soy~
~N o. Pero usted es único.
-Sin embargo, hay otros gatos por ahí

Krazy,de Ben Harrison, y Manny Gould ...
-Que son n-egros, como usted, y que le

imitan a usted descaradamente.

(Continúa en "Información General")
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CODAC
La aragonesa de Hollywood

HOLLYW9oDes un mosaico .de naciones .:
iEsp~~a forma una pm,clón muy pe-
queñtta, pero muy hríílante ..de ese

mosaico. Algunas de sus regiones están en él
representad-ª"8. Como Cataluña, con María Ca-
sajuana. Como Vizcaya, con Conchita Monte-
negro. y como Aragón, con Rosita Balleste-
ros.

Es precisamente a Rosita Ballesteros, la ara-
gonesa de Honywood~ a quien qmiero referir-

Goldwyn-Mayer 'para ingresar en su estudio.
Rosita debutó ante la cámara como «Ieading
lady) ,die Gilhert Roland 'en. «Monsieur Le
Fox», película ,haoe poco estrenada en Bance-
lona y que nos revela a iaosita Ballesteros
como a una de las ,grandes Ifi'guras con que
contará mañana el cinema 'parlante en español.

La aragonesa d-eHollywood ha hecho dos pe-
lículas más. Una, (lEl hombre malo», con An-
tonio Moreno; otra, «Sevilla de mis amores»,
con íRamón Navarro. Parece que es ésta su
mejor producción. En «Sevilla de mis amores»,
Rosita iBalUesterQs interpreta-el papel de una
gítana que trenza con sus pies chiquitos y
ligeros danzas de 'puro abolengo . castizo.
19]1al que Preciosilla, la 'g-itana <le don Mi-guel
de Cervantes, de la que tiene el ·garbo y la
silueta fina y cimbreante. . GAZEL

111"1~"""Utll"II""U"II .. tr"'II"IJIII~IIIIIIIt .. n"I1II1III1I1''''''U''

PRONTO:

LA VENUS DE HOLLYWOOD
Interesante narración de }(J
vida de [oan Cratuford,

1111111111 11111 .. 111111111111 .. 111111 1 ..

me. Rosita tiene diez y siete años, los ojo-s
azules y 'el 'Pelo castaño. ,Es guapa y discreta.
En su alma J:tay resonancias de jota, de la
jota bravía d,e su tierra que a vecesdíce de
inejezasde 1ID0zo.S y ,a veces d-e burlas y sá-
tiras.

Su carrera artísticaempezó a los once años.
A estaedad tomó ya parte 'en una representa-
Dión de la ópera wQuo Vac1isp». Luego marchó
a América incorpora-da a una compañia espa-
ñola de revistas. El} M'é-
[ico ingresó en el el/en-o
ca de iEsp'eranza Iris,
tiple y actriz mejica-
na {fue 'go-zó en uues-
tro país - al que vino

en direrenté(épocas ..:.- de UTh alto prestigio
por 'su' mérito artístico y 'Por la riqueza con
que presentaba "u ir revistas, .A Esperanza Iris
la roouerdan seguramente, algunos de mis lec-
tores.

Después Ro-sita Ballestercs, .ínquieta y am-.
biciosa, se trasladó a HQlllywood. Pero no era
su .propósito dedícaese al cinema mudo aún,
a su Ilegada a California, sino trabajar, como
siempre, en el teatro. Sin embargo, advino
pronto el cínseonoro y la gen til aragonesa
aeep tó las proposiciones que le hizo la' Metro~

Rosita Ballesteros; la gentil
artista española que apare-
ce en "Monsieur le Fax",
de la M.-G.-M.

•

a
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(Conclusión)
IGreta iPODM. hablar I

y [qué VOZ I
La .Garbo, entre tanto,

con el mentón apoyado en
la mano, escuchaba sin
pestañear. Luego ...

"j Qué curioso I No pare-
be que fuera yo, ¡fver-
dad>»

Todos dicen lo mismo la
primera vez que oyen su
voz 'en el altoparlante. Es
que· uuo mismo no oye
cómo es 'Su voz ... las vl-
'bracíones de la cabeza la
alteran,

acento 'extranjero en 'esta
nueva producción, porque
hace 101papel de una actriz
italiana y habla inglés con
acento .italiano.

Aparentemenbe, el estu-
dio se propone dar a Greta
una gran .cantidad de in-
terpretaciones en el cine
par-lante, usando, persona-

cipío tenía. un intérprete a
quien suplicaba que me
diese tiempo para pensar
y entender por mi misma
antes de que él me lo en-
señara. [;a práotíca es el
mejor maestro. Supongo
que el inglés 'que aprendí

das. Me ofendí muchísi-
mo, -y me puse a contarle
un·a y otra vez de nuestros
hermosos Iagos y huertos
y nuestro excelente cli-
ma. :Ea 'se echó a reír >di-
ciendo 'que yo haría un
maraviiloso corredor-. 'de'
fincasen Los Angeles. No
le comerendí entonces ...

costa mía, hasta que 'el día
en que aparecí. personal_
mente 'ante, el púbUco,
míster Bell pronunció un
pequeño discur-so en lU!gar"
mío, terminando pon decir
que 1'0 no sabía hablar in,
glés,

«O, ¡f!puede usted ha-.
blarlo á» me preguntó.

/Entonces ~eJbía yo .res-
pender 'en dicho idioma:
«Ni una sola .palabra.»

Cuando ila concurrencia
soltó una carceiada, com-
'prendí <d'erepente que era
una risa de simpatía y no

de 'burla, que .hacían 'todo
lo posible para demosrrar
a la a'l'tiSlbaextranjera que
la recibían <con los ,brazos
abiertos, 'que les gustaba.
De entonces en adelante
comencé a amar' a este
país, que, he descubierto

. es una 'dejas naciones más
hospitalarias. y entonces
Iué también cuando 'empe-
cé a aprender realmente el
inglés. Era ya para mí más
que ·el1 'arp:r.endi:¡¡arj'ede un
idíoma : era hscerme de
am~'go? .entre un público
arnigo.»

. Clarence Brown, direc-
tor de Greta len sus dos ,
prlmeras películas habla-
das, y ;quien le abrió el
camino de' la fama con
"El demonio v la cerne» ,
dice. 'que !1a act.rjz res una.

/

Aquel primer día, Greta
se mostró aprensiva. Asís-

. tió a la prueba en Ia pan-
talla de Ias primeras es-

. cenas de «Anna Christie»
para cerciornrse de que
todo halbía sañdo bien. Sa-
tisfecha en este punto,
nunca vió deslizarse otro
metro <de la cinta hasta
que la producción . estuvo
terminada y lista para dar
se al público.

«Anna Chrrstie» batiÓ' to-
dos 10'&récords. No sola-
mente fU'3 croapelícula más
sensacional de Greta, sino
la producción más sensa-
ciona1 die la 'pantalla en
una década. 'Ahora Ia Gar-
bo ha ternrinado «Boman.,
ce», ,basada en el famoso
drama ;de<l.nisrno nombre.
Tuvo otra vez qu e pon el'

[es y diálogo exóticos;
pero no uodas las pelíclI.-
las 'serán de esta clase,
na,tura¡]mewlle; Greta na-
b.lar.á buen in.glésen rnu-
ohasde ,~nas, porque pue-
de fiacerlo y esta ansiosa
de tener la oportunidad de
probarlo,

'Está orgullosa de su in-
gJé:s, ya que el apr-enderlo
bien le costó mucho tra-
bajo, y ahora cada vez que
lo habla siente la satisfac-
ción ((le'ha!her realizado al-
go :de' 'Provecho.

«No aprendí pronto el
inglés», confiesa, 'wAl prin-

era la jérga popular ... Re-
cuerdo Ió orgullosa que
estaba cuando aprendí a
decir "l Paparruchas ¡» o
cosas por 'el estilo con la
eutonación requerida.

Una noche me sentí muy
elocuente con mi inglés.
Era cuando-se filmaba «En-
tre naranjos» y tenía que
actual' en .,1 agua. Monta
Bell, el director, me dijo
que yo de,bíaestar hahi-
tuada al fria, viniendo de
un rpaís como Suecia don-
de todo es hielo y neva-

pero más tarde hie cono-
cid o por experiencia la
verbosidad de los aludidos
vendedores en LO's Ange-
les.

'«iEn.'el estudio se reían
. de mis 'equivocaciones,' y al
principio eso me ponía
nerviosa, iRecuerdo que
una v-ez 'querían enseñar-
me a montar a caballo pa-
1'8' .]'apelícula «La tierr a de
todos».

«Me 'siento infeliz por
encima del cahailo», ;clije
yo; y todos se echaron a
peír. Prefería quedarme
callada a que se rieran' a

I
""'1:
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prosternan los hombres.

»c'Cambios~ Sí.... con
sentimiento nos vimos
<lb:1igadosa alterar un poco
el ,drama' originaü xle O:
.NeB ... con motivo de la
censura, por supuesto. Hu-
¡Mera sido fatal hacerlo
exaotemente como se re-

.presentó en da escena ; i]lf-
ro la eseacíe -del drama
está toda 'allí. .. 'y, 1cómo
la expresa Ia Garbo!

Lo que el p01'V~niT en-
cierra para la muohacha
que Iné Greta GuS'taffson

es difícil de prever. Ha
conquistado la íama a sal-
tos, añadiendo con cada
rol nue 'os ílaureles a. sus
triuuíos. Su primera pelí-
oula 'ha'bla·da la !ha puesto
a!l ivel de la Bemdhardt.
Todo aquella que toca con
su arte maravilloso se con-
vierte en. éxito, conforme
.todo se convertía en oro
al 'toque de Mídss.:

Recibe en 'Su altar aa
adoracíón del munido en-o
rtero, y 'Su nombre es un
tal'ismán que atrae a las

m tU ,ero ella sigue
u camino ·ser·ena, sin des-

vanecer e con el incien o
de la admiración, ~~m'l\
de ,í misma, írwulnerable
a la fama .
. Siempre pslpita en torno
uyo un anrbieute de tra-

.gedia... una e pecie de
rnelan olía per eptible aun
en m 'dio de sus sonri a .
d Será f.el'iz? ¿ Quién puede
,s'abeil'lo'?'Ella no dice nUD-

. ca nada.
1151 úni'Co indicio de que

tal vez no Jo ea, íué cuan-
do hizo su último viaje a
Suecí a. Vi, átó la pequeña
aIldea de odertalje, para
ver a la cariñosa ma.dr de
quien se separó al em-
prender ·viaJe El los !Est.a-
dos Unidos, en 1 umbral
de sus 'nuevos destinos.

«Ahora 's-ílq'ue me 'si·enlo
r,ea'lment·e íeliz l» di'jo n,!
estrecher a su mamita en-
tre sus brazos.

Sus nmumerablea admi-
radores esperarán induda-
Memento que sea feliz y
que co'ntin:Ú·e siéndolo .
.Mas, Ios artista dotados
.de su ex:traor.din'fla'ia hahi-
lidad, e son por ventara al-
guna vez cQDlph~~amente
feliües? Bemhardt decía
que no. La Duse Ilevaba
siempre 'Una sombra de
tragedia, eu la Irente. Se
dice 'que el Iote de un gran
artiste es la infelicidad.

[E'm, ouanto a la Garbo ....
rl quién podrfn decido? Ese

misterioso 's e ID -
blanle suyo no re-
vela nada, 'Grelo
no hace oonfldeu-
cias a nadie, sino
que, busca Ia sole-
dad a orinas de sn
nrna dn (l(,-P,i1.J1o.

JAI3()1'II
1)( A~Hf"'I)~M

Bl.-ttt¿to aelicado
y.léi1imira del tercio-

Ji~10, adquirirá su 'cutls
son' el uso del jabón de

almendras .
OROCREMA
Es el mejor tratado de be-
I\~za e higiene de la/p'iei, 111
que mantiene fresca, lozana,
libre' de granos y rojeces y-
en' perpetua primavera. .
¡Pei'u pida (¡;-ocre'ma, pueue Imita!
[(JI J}f/(Fl/HB BLTAIAJlA
'AI fonf0'XU,'ll:' 1)odalona

I

maravilla siempre reno-
vada, . /,

«Carece eJbsolutameD te
die lo qlH~s,e' denomina
técnica 1c11'amática», asegu-
ra Brown ; peroestá .dota-
da de 'un 'extraordinario
talento nabural histriéni-
ce. Su voz }amás .nos ha
dado el menor tra'ba:.jo. Y
Jo más extraor·diriario, de
la Garbo ves la fadlidad
c'Qn que se transformó -de

.sus Irabituales ¡nterlplJ'é.ta-
clones. aIl rol de (<Aupa
Christie», ,digamos. Pasa
sin ·dilficultad alguna p:e 10
exóticoa lo sórdido.. Nin-
guna de Ias. caracll~riza-
cienes en que con tanta
Yalliguiclez se conquistaba
la fama se asemeja en. lo
menor 811 'Persona,j'e de An-
na Christie. y Greta no·
actuó, por cierto, ese p.a-
pel, Lo vivió, 'simplemen-
te, en ceda minuto de lil
~p'elícula.
/ »Y mientras el pú~lico
laadmira todavía sor;pren-
dido, .en. ,el e,\Ü~dio la he-
'mas, nevado al otro ex<t,re-
mo de la escala
social, haciéndo-
la una 'sedudo-
r¡¡. estrella de
ópera, una mu-
jer mundana .a
C\,~os. piP,RS e

Vha .ae.
títud 'de,
G.r e t a
Gar~o •
en "Ro-
manee",



, . ·LOS GRANDES FILM'S
DE 'LA TEMPORADA
"Hallelujah" figura entre las diez producciones

, .
más notables, realizadas durante el año 1929.

La editora de esta gran película es la Metro"

Goldwyn-Mayer, que ha sido dirigida por King

Vídor e interpretada por Daniel L. Haínes,
,-

Nina Mae, Mc Kínney, Wi11iam Fonntaíne,

Harry Gray, Fannie B. De Kníght, :Everett

Mc Garríty, Victoria Spívey, Mílton Díckerson,

Robert Conch, Walter T ait y Díxíe Jubílee

Singers.
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De o~v5A~MALXIPO~A ~VICb.VhR~A
UNA uesrumbrante
. . criatura de regio

. continente avanzó
en medio del bullicio 'de la
hora de almuerzo en el
restaurant de los estudios.
Todo el mundo se volvió
a mirarla no una vez, sino
dos y varias veces. Ha·bia
algo vagamente familiar
en la fígura, algo en -el
modo de andar y sonreír.
En se-guida brotó un es-
pontáneo aplauso. La es-
pléndida mujer, vestirla de

•

v
Marie Dresáler
en un momento ad,

mirabre de su nueva

encaje lÍl;e-groy con el som-
\br,erod~ \larga pluma ca-
yendo a u\- costado, no

.eF~ otra 'q'ue\polly Moran ..

.Polly hizo une 'gran 'Venia
. " . U\ .. \
Y se\ sentÓ Iéuguidamenle
delante de una de, las me-

\
sas, donde contlnuó la re-
cepcíón.

-U ,s te d comprende;
nunca me habían visto an-
tes bien vestida - expli-
có en uno de 'esos murmu-
llos de la. escena que se
oyen hasta elextremo más
tejano de la galería->, Por.
eso es 'que se sorprenden ..

.La gente está tan acos-
tnmbrada ~'me hecha

un espantajo, que nq me
reconocen cuando. me her-

.moseo - continuó rién-
dose.

Por «da gente» miss Mo-
ran quería eígniflcar a los
artistas 'y empleados da
los estudios 'que la mira-
b~ y lamiraban y salu-
daban y aplaudían.

por Carmen de Pinillos

~

tida si no tengo unaesco-
ba y Un trapo de- sacudir

. Gn la mano ...
>~y lo peor del caso es

. que no 'soy realmente esa
clase de persona. lEn el
fondo soy realmente ele-
gante y distinguida. Cha-
plin quiere hacer el papel.
de Hamlet ode Napoleón;

riéndose al jugo de toma,
tes-o Cuando me veo ele-
gante quiero ,S;éres1?elta y
flexible y graciosa. ®n mÍ>
vestidos de ordinarIÓ no
me importan las' dí,lorias
que absorbo.

»Probablemente ' usted
munca 'se había fijado en
mi cuerpo. Nadie se' fija.
10-s trajes de zaraza y 'de
percal rio me permiten q~{)
luzca la figur~ Peroentes

-de comprar este vesñrío
fui a la tienda IY me ¡com-

produccJó"n-pira
la Metro /Golchvyn-

Mayer~ /

pré i(estg;kn urr'murmullo)
un 'co r s té maravilloso.
Criando la íamélía acaba de
ayudarme á meterme den-
tro -del corsé, me parece
que me hubieran 'Vaciado
en un moJde de concreto
y 'que me han dejado en-
dureoerme allí. .. 1Pero vea
usted el resultado I I

Pollv se levanta un mo-
mento' para luCir~u esbel-
tez.
.. =-Pueden ocultar' en las

cocinas mi encanto íeme-
nino, llera no me' dejaré.
sumergir en las tristezas
del percal,. Lo ¡pe0r es que
nadie me toma p.9r--lo~se-

-

hecho de mí una de esas
. don1c'e'lla,s de quienes se

ríen dOS hombres y las ol-
vidan después - suspiró
melancólicamen te.

.~Gompré esta toilett-e
antes de, ir a San Francis-

. co 'Para una presentación »élSabelJsted ~ Re aa'Va- .
personal .en la .pantalla do iodos los platos y hecho
-dijo Poilly, señalando o-r- todas Ias camas en todos
guUosamente lo-s .pliegues losescenarios de la Metro.
suaves. del negro encaje Goldwyn.JMayer..! He sido
de ·su falda-o Me gusta criada de todos y cada uno.
muchísimo estirme con de Jos -aotores de las pe-
elegancia; eso me hace- - -Iículas, amén de varios
sentirme de dama del ranchos 'y cárüelesy cQoi.·
gran mundo. ,Si,empJ'le he nas-adioionalas He llegado'
querido' representar este - 'a:1 punto en qué nor me
tip-o, pero I~ compañía ha/ siento üomp~etament;8 yes-

Marie Dressler quiere ser
.actriz trágica, 'y yo 'Suspiro'
por: ser ' la 'reina delbaile-
con un.abanico de' plumas
y' el escote.voordado de

. 'cuentas de cristal,»
Polly suspiro honda,

mente do-s o tres veces,
.contemplando e o -n aire.
. pensativo las proíundida,
desdesu vaso de jugo he-
lado dé .tomates.

-Hoyes uno de mis
días dedíeta=-explicoreñ,
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río. Suceda lo que quiera,
. ¡agente se rfe de mí. Un
dfa lIegM .al estudio con
una indigestión terrible.
eSe compadecíé valguíen
de mí? ,Ni por pienso. To-
dos 'S'8manejaban como si
lo 'hiciera paradivertirlos.
Antes trataba de hablar
seriamente y decir cosas
profundas, pero la gente
creía que 10 hacia enoro-
roa. .Así 'es 'que al cabo .
abandoné la partida.'

llNuncablvidaré mi pri-
'mera aventura en las ta-
bias. Y o era una de la:~
extras de a cincuenta cen-
tavos por Ia noche 'en un
drama de Shak,espeare. To-
das éramos muchachita
ves'*a's' 'de pajes, con el
cabello rizado y Illevaüdo
antorchas :enc'endidas en
las manos. Mi madre me
había hooho 'los OI\eSpOS
con agua azucarada, y yo
estaba tan excitada, que
acerqué demasia:do la lla-
ma de laanotrcha a mi
dulce peinado y le prendí
Mego. !El' teatro se vino
abajo de risa, lo mismo
que toda la compañía. Mis
rizos se arruinaron, pero
yoobtuv,e Jas carcajadas.
y lo mismo ha sucedido

. siempre desde entonces.
Polly 'se detuvo para sa-

ludac 'COnla mano a Marie
Dressler.

--iElsa es una grun mu-
j-er - declaró orgullosa-
mente->. Puede serdiver-
tidísima en la pantalla,
pero tiene un aire muy
majestuoso. Eso, ,es lo que
a mí me ,gustaría tener.
Imagino- que selí toda al
revés. Debe haber sido
una terrihle decepción pa-
ra .ani madre. lEllla quería
'ser actriz, y en vez de eso
'se casó-y me tuv-o a' m~.
Luego <quiso que yo íue :a
una gran actriz dramática
ehizo euanfo estuvo en su

-mano' para lograrlo. Su
sueño dorado era sentarse
en primera fila y suspirar
de admiración ante la es-
plen dorosa cría tura de la
escena que .era ·su propia
hija . En lugar de eso; re-
sulté actriz cómica. A me-
nudo me pregunto lo que
piensa mi madre cuando
me ve en la pantalla. Pero
algún día mostraré lo que.
soy. Algún día 'pasaré de
la cocina al sadón. ¡Y en"-
tonces verán lo qué es hue-
DO! .

Polly Moran: es actriz
cómica de pura sangre.
Quiere 'Ser actriz. trágica,
y in esta aspiración nadie
es verdaderamente cómico
.en el fondo. Polly estaba
extasiada con su (¡ callan-
dito 1) 'corsé y con su ves-o
tido de encaje negro. Lue-
go 'se puso seria, y esta
vez iba de veras.

-~Sabe uetedj=-díjo->.
Es terriblemente cansado

esto de _ er grecíosa todo
el tiempo. Y.Q sé que a ~a
gente le gu ta reír, y que
mientras m~ les hago
reír, mayal' es Ia cifra de
mi sueldo 'semanal, pero
sin embargo, desearía ser
Hamlet a veces. Y no es
tan fácil como parece eso
de hacer reír en la pelícu-
la hahlada. Cuando uno
tenía 'qU'8pensar 01amen-
te en la acción, era más
sencillo; pero cuando 'hay

.que recordar frases y dis-
CUl'SO'S enteros y el milllón

de cosas, resulta trabajo-
sísimo. Y déjeme usted
que le diga un cosa: me
aterroriza la cámara a Lal
punto, que creo que las
rodillas me repiquetean.
Soy una vieja loca, por
upuesto, porque induda-

blemente que 4e tenido
bastante experien ia fren-
te' a Ias endiablada IUll-
quinas; pero siempre e
me olvide, todo Jo que
aprendo.

Es to es probablcin en te
una de 18"5 cosas más cu-
riosas de Polly : no aprcu-
de de memoria sus chi -
Les. i los' aprendiera se
le olvidarían ; así es que
110 h<oce sino ponerse a
hablar.

-,Bien - declaró la ele-
gante Moran, Ievautáudose
y cogiendo su oolsa y sus
guau tes=-. Imagino qne
uo puede pasar una gota
.mésde este 'jugo de to-
mates -,Voy "JJ.oru a ver si
logro persuadir al Ictógrs-
fa ele que me 'lome un re-
trato 'en mi suntuo a in-
dumentaria. Quiero demos-
trar a la gente que puedo
lucir como cualquieru si
me dan la oportunidad.

Resonó. entonces la voz
del. Des lino , el destino en
forma de un ayudantedel
director : ~(1Miss Moran, la
necesitan a usted en el es-
-cenario de la prisión den-
tro de una hora co~ el
mismo tra,j·e que llevaba
usted ayer 1" <Estoy 'Segura
de que brotaron lágrimas
en los ojos de Polly al des-
pedirs-e estrechéndome la

l mano. (No pu do escapar»,
suspiraba, eneáminándóse
a despojarse ele BU bri-
llante atavía, cambiándole
por él tra.je ,gr1s de perca).
Pero realmente el exterior
no s1g,nificamucho. Ya sea
vestida de encaje negro o
ele percal. .. 'solamente hay
una Polly Moran. 1Si pasa-
ra de Ia cocina al salón, de
seguroque traería con ella
el. regocijo y la alegría,
gracias a Dios 1

•

Marie Dressler, en su nuevo
"rol" para un dra~a

marítimo de la
M.-<;7.-M.,

•
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La Navidad
de las "estrellas"
Clara Bow, la preciosa pelirroja,
no se ha conformado con los re-
galos de Navidad que pudieran
caber en uno de sus lindos za-
patitos, o en una de sus finísimas
medias, como es costumbre en la
tierra del tío Sárn, y colgó en su
ventana un saco de lona para que
sus admiradores y amigos de-
positaran en él sus presentes. Y
véase cómo sus generosas amis-
tades han colmado los deseos de
la gentil Clarita.
No. menos afortunada que ella
ha sido Líllían Roth, otra esplén-
dida belleza de Cinelandia,'a la
{ue sus admiradores han obse-

quia40 con preciosos ju-
guetes y chucherías.

··Cd

• DODUICl"fil~.

lO.

" -
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· DODular film. de, Catalunya
En el circulo, Conchita Montenegro
vuelve a ser niña por unos momentos
en la mañana de Navidad. Siluetada,
la misma' artista dispuesta a poner sus
breves zapatitos en el balcón, con la es-
peranza de 'que se los colmen de regalos.
Abajo, Ernesto Vílches; Ttto Da-
víson, José Crespo y .Conchita
Monten~gro, artistas españoles, ce-
lebrando. la mañaná de Navidad
en los estudios de la M.-G.-M •
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O()pl!JlP§ dJe 12dlJJfJ[1Offll /NkJ'Pa¡t¡to
S IR Galahad armado de una guitarra. Un

_ trovador de romance ... , 'P·cro no tan
santo como lo pintan. Siempre le que-

da chico el sombrero. Jamás envía tarjetas
postales. P-or poco llegó a ser general meji-
cano.

Su verda-dero nombre es Samaníego. Rex
Ingram lo bautizó de Novarrc, porque no po-
día pronunciar Samaniego:' Fué mozo de co-
medor en un restaurant automático de Nueva
York. Fué acomodador en un 'teatro. Se afei-
ta él mismo y' aborrece peluquerías y pelu-
queras. ilgnora el número de Su propio telé-
fono. Hace que -e lo cambien cada semana,
en desquite a los disgustas 'que esto le oca-
siona. Nunca ha deseado ser monje, a despe-
olio ele los rumores 'que han corrido al res-
pecto. :Él mismo guió su carroza en la sensa-
cional carr-era de «Ben-Hur».

Acompaña sus palabrascon vehementes mo-
vimícntos ;d-e üas manos. Jámés Illeva una
moned~ de diez céntimos o un che-que en el
bolsillo. Sabe más del arte culinario que mu-
chos cocineros. Duerme en un lecho antiguo,
con Ia cabezaeael sitio 'eh 'que el resto de .
los mortales colocamos los pies .. Le deleitan
las excursioneaa !Europa. Siempre regresa de
ellas cargado de presentes para sus amigo-s.
Este afio adquirió el primsr automóvil que ha
poseído en su vida, y no sabe -
guiarlo Le agradaría vola»
en aeroplano, p-ero su con-
trato se 10 prohi:be -.

No vive en HoHywood. Tie,
ne catorce hermanos, 'entr~
muieres y varones. Acostum,
bra a rifar mil dólares entre
loa mudtitud de compar,
sas 'que forman el «arn,
bie,n-~e"d~ sus escenas,
cada vez que filma una
película. ¿ S e rv ic io ~
Abunda qUI~en
le .sirva. Aho-
rrece ~os cafés
'}Unülmtespor-que
acostumbraba il

cantar en ellos.
Gusta de las me-
riendas campes-
lresen las hos-
terIasa orilla de
los caminos rea-
les. Ti¡ene [u

fuerza y agilidad de un to-
rero. tEs aflcionado al «ten-
uis», Ia natación y los juegos atlé-

• tices. Presenció una partida de «foot-
¡jaU" por primera vez -cnsu vida
durante Ia 'Última temporada de [ue-
g.o, y dice 'que lo encuentra casi' tan
inter-esante como las cerradas el-e to-
ros. Ha sctuado dos veces como di-
rector de sus propias películas, una
en francés y otra en español. No ha
estado nunca novio. Usa lentes ahu-
mados para viajar ... y no le sirven
d-e nada para conservar su incóg-
nito. 'Le encanta qu-e le tomen foto-
greñas. Siempre se le olvidan los
guantes.

Novarro almuerza en hata rle baño. Canta
dúos' en Ios camerinos con Lawr ence Tibhet],
No le' :gusta asistir a estrenos. Se entrega a
su labor con vehemencia: 'Nunca deja ele can-
tar en el ca-ro de la iglesia de San Vicente los
domingos por 11). mañana. Le disgusta ir a
casa del dentista tanto como al r-esto de la
humanidad. Aborrece los zapatos gastados y

la costurobre de las lavanderas de, prender
al'fiileres len Ias camisas. Tiene un rJ:eatrode su
propiedad 'en su reshdencia. iEl té :negro, dice,

. es el broche, de- oro 'que dehe o-errar el capí-
tulo de una deliciosa comida. No pueds so-
portar las corbatas de bohemio.

Posee todos 10s discos fonográficos de Ca-
ruso.' Su Iemaes: «Honrarás a tu pael,J!-ey
'1nadr-e". Sus padres, su familia, son los pri-
. meros para él-en rodas las cosas. nene dos

hermanas en el convento d~e la Santa Orden
en E-spaña. Pasa la jnayor :parte del tiempo
cantando al piano 10 que se le viene a la cae
beza en ,es'e' instante. Louis Graveura es su
profesor d-é canto. Aprecia la' crítica sincera.
Aborrece -las. palmad,~tas.e~el hombro. Le de-
Ieita laeadío. L-e gustaría !Ij.lmar «Ben-Hur»
nuevamente, haciendo de- ella una película ha-
blada. Nunca: ha ir¡¡,hajaelo 'para otra compa.
'ñía 'que la Metro-GoJd.wyn-May.er, donde prin-
cipió su carrera como comparsa. Habla espa-
ñol, inglés, francés, alemán e itaiianó. '

Jamás supo d-el placer de una batalla con
holas ele nieve o de- Ia lemociónde patilJflr en
el hielo. Poseeuna prodigiosa memoria de I'D'8-

tras y nombres. Pasa sus momentos de ocio
le-yendo nombres y más nombres en el di-
rectorio telefónico. No usa r-eloj pulsera. Ni

fuma pípa.
Rieci]Je una farbulosa can-

tidadcle cOTr-espondencia
yoresenrss de sus admira-

dores de las cinco
partes d-01 mundo.
O·etesta alparecer
personalmeñteen la

'escena. iEs modesto,
• . pero no rtími:do.

Busca sus ami-
gos e:n u¡'"e ]fa·s
clases ignoradas,

nrejo r que
en tr e las ce-

Ie-h r.l da-
des.' Le
gustan los
baños de
ducha.'

E,s un
huésped
e nc á n ta-
dor para
el limita-

do círculo de. sus
amíg os ; sf'em-pr-e
cortés, aun en sus
mamen tos de mal

Lea y colcccio-.
ne el suplemen-
to de la novela

-
.El prisionero

de Zenda.
que publica
"Popular Film"
en forma· en-
cuadernable.
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. DODulClrtUm .
Ramón Novl"rro dirigien-

do una, escena de

au próxima pe-

1icula~

humor. Nunca cambia de idea i1,e~-'
pués de haber tomado una- decl-
sión, pero .le agradaesc.uchar diíe-
rentes opiniones. Es supersticioso,

, como 'buen latino, Le encanta la ale-
gría', la .lihertrid; y Ia gente que no
habla de sí misma o de su última,
pelí~ula. d[Íónde encontraré No.va-·
rro ·e~ta clase de gente jl

Para esta tras-

cendental fae-

na se ha qui-

tado el bigote.

Ramonapa-

rece en' est~,,
f~to ,to"a~á.
la cabeza con

.qna boina al"

e ya
La vampiresa sentimental

ESTE es uno de lo muchos ca os en que
la realidad supera a cualquier producto
de la fantasía.

Caso semejante a~ dela tal' cómico que aca-
·ba por eer el trá-gioo más ,grande d'e su época.
o a·l del clown que acabe por realizar 'u ambt-
oión dorada de pasear por el alambre.
. >El caso este se refiere a 'Kay Frauci , la
antista que no quería er vampiresa. Como
las lágrimas que rebrillan bajo la máscara del
olowm, así ardía en miss Kay el de ea de C:Oll-

vertirse en cctriz dramática.
Tal vez venga ahora a CUCIltO la hi toria de

la oruga, 'que acaba por convertir en mari-
posa. A nadie le tnteress una oruga, y el úni-
co deseo que in pira en uno es el de apla tarla
con ea pie. Otro tan 1"0 sucede con las vampire-
sas. Es preciso acabar con, ella, a í a apla '-
tándolas. .

La batalla más dura que miss Franci ha
tenido que empeñar, en la senda de us am-
biciones, J:¡a sido contra la impresión creada
por su tipo.: Hoy ha demostrado al mundo
que una mujer' bonita, esbelta y morena pue-
de ser una excelente actriz drsmática.

Enel teatro, miss IFrancis solía 'ser íeropre
«Ia otra», ,la mujer fatal, la que destroza los
hogar,es y envía a Ios hom bres al -suicidio.

La primera oportunidad que 'se le presentó
para librarse de los papeles -eLe mujer fatal íué
en la película de 'Wi.JliaIu Powell «La calle del
AZar», donde hizo de 'esposa olvidada.
, iEn «Lets 'go native», miss Fruncís volvió a
Ios papeles de vampiresa, tratando de arreha-
tarle a Jeanebte Mac Donald el amor de Jn')l1C'S
·RalJl.s.

>Nohay' papeo], por ingrato que sea, qu'
no cO'Qcl~ca al trinnfo, si Re desempeña a
conciencia y con verdadero arte. Pronto
miss Francis fué conocida tomo- uua exce-
lente actriz dramática, pasando en eguida
a trabajar con B,(}nll,til Colman en la prH-
cnla «B affles».

Eu' 'la actualidad, ía-símpétlce y 8,e11.1j.,

mental Kay no corre el. menor rj'e-s',gOde
volver a asumir su 'antigua posición de
mujer sin corazón, pues la M. G. 1M.ha

,rl,ecirlirlo contratarla
para 11 n papel ",P,lll'i-
mentid.
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Los grandes animadores del cinema

. e,

I •

W íllían de'. MilIe
Director dé la M.,. G. - M.

..- \
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Planos de Nueva York
(Continuación de las págs. 2 y 3.)

esta película que estrena diéronle la enhorabuena
hoy anda usted por los por su estéril hercísrnd,
andamios de un. rascacíe- coincidiendo en que, en
los en construccióu. efecto, el admirado artis-

IEl artista' explicó que ta tornaba Ia vida dema-
no se refería a la grave- siado en 'serio.
dad' del peligro e, inciden- ---Ulues verán ustedes

- talmente adirmó que no - prosiguió el humoris,
se hahía valido de ningún ta-. Según mis recientes
«doble» . rpara :r,ea~i~ar. los cálculos, los ingresos hru-
anriesgados 'e]erC1ClOs -te tos ih-an aumentado en un,
su rpelícuJa «Foet First». 17 '98 por 100. iLos demás
Los periodistas, entonces, espectáculos que hacían

competencia al cine, tales
oomo los Campos de golf
en miniatura, se han re-
ducido en una 'Proporción

,~ de 271 '7. J El trabajo que
me costó dar con estas
siete décimas ¡ ~Han in-

. tentado algunos de uste-
.des, averiguar y compro-'
bar las décimas de un por-
centajef

Los periodistas maui-
íestaron su disgusto. Uno
de ellos escupió insolente
~n el suelo. Otro .dió , una
patadita, y dijo: '_

--Si hemos venido para
oírle hablar de ciíraa, será
cosa de que le dejemos
solo y nos vayamos a en-
trevistar al presidente del
National CHy Bank para
que nos diga algo sobre
películas .

Amedrantado el popular
artista cambió de tema y
contó a los gacetilleros
cómo 'Pasaba Ias tardes en
Beverly Hills jugando al
golf ron sus vecinos Dou-
glas Fairbanks, Tom Mix
y Bill Hart.

-¡'Magnífica informa-
ción para 'Pasársela a Joe,
el redactor de deporte !
Este tío está di puesto a
lHl:blar de todo menos del
cine.

y Jos perlo di tas aban-
donaron a Harold Lloyd y
se fueron al Rial to a prc-
sencíar las cómicas incí-
dencias de <ClFeet Fir t»,
la película anual que. pro-
duce «Harold Lloyd Pictu-
res Corporation».

Nueva York, 'noviembre.

Interviú contm gafo
(Contínea cton de la pág. 4.)

-y yo imito; me inspi;o en Chaplin. COI!
que en paz.

--ISu caso es diferente. Usted es Charlot
hecho gato'.

-'-MCharlot, ,gato». Conñeso que echaba de
menos este aspecto de Chaplin. Y que el tí-
tulo, exige una chispeante película.

-IGuasées'e usted; iplero son muchos los
que notan en sus film s influencias directas
de Gharlot.

--l¿ Y quién lo niega P
-Usted.
-Y.o, no. Y{)d'eclaro que si el cinema ha

enaltecido a Charlot, también Charlot ha
enáltecido el cinema. Y 'en la más modesta
película 'se' encuentra alguna inlluen6ia. de
Chaplin. Las mías rebosan sugerencias suyas.

----<Comoque usted es lo mismo de genial
,qu:e Oharlot. . / -.

,-Yo 'soy '8010 un gato ..
--:--Usted 'es Félix el 'trato y no necesita ser

más. Su fama es universal.
"":"'¿'D,e'veras cree ústed 'que 'soy muy co-

nacido P .
....:....Extra{ll'dinariamenbe. Su figura anda

multinlicada en .in1inida,d de amuletos.
':""'Mealegro por raü padre Pat Sullivan.'

«Felix, defensor del débil».
«Felix vrve un cuento fantástico».
,(iFelix, buen chico».
«Félix, los cuervos yel whisky».
«Félix, detective por piedad».
«Félix, víctima de un error judicial».
«Félix, en la ,gllerra».
«Felix, médium».
«Felix en el Museo de Historia Natural».
Etcétera ...
Todas con {('Elgalo maravillo o» de prota-

gonista.
y todas exuberantes eu ra gas y cJ.e, tellos

venturosos y dibujadas limpia y llanamente.
. LUIS GÓ~LEZ MESA

(De su libro, recientemente publicado, «Los
films de dibujos animaelos».)

,-y Pat Sullivau se alegra por usted.
--ISí. 'Es muy bueno conmigo.
Enmudece de súbito Félix.
y después de una corta pausa me despíde :
-tA ..diós, señor.

¡ Y al tenderme 'su mano se excusa con la
frase de ritual :

-Urgentes ocupaoiones.. .
, Pero y'O ee la. aiI1ogocon otra no menos ru-
'tinaria y protocolaría : '

---t1\..gracl,ecidísimo a su amahilidad.
. Y salgo de 'la interviú abatido. y deírau-
elado, desilusionado.»

El 'gato Felix, fuera de su trabajo como
actor del cinema-para el que guarda todo
su gran talento->, no interesa por 10 corrien-
te y reservón 'que es.

Pero en la pantalla es formidable.
i y. cuántas .personas quisieran '8er-y va-

ler-lo que este animal cuando realiza y goza
ele su arte t
. Sus fííms conquistan para los dibujos ani-

mados run sitio preferente en la estimación
del ;püblico. .

. Y renresentan la consagración del género
como fecundador y apartador al cinema. diE'
obras. artístioamente chistosas. ydivertidás.

'Precisamente cómo las que se incluyen en
esta relación :

«Felix, en el 'Polo Norte»,
«Félix y la. bella 'Fátima».

Ha muerto Amelía Muñoz

EN París, donde actuaba desde hace al-
,g>ún tiempo en los' estudios Para-
mount de Joiuviíle, ha fallecido, vícti-

ma ele una afección cardíaca, la bella a trlz
española de cinema, Amelia iMuñoz.

En el próximo rnunero perfllaremos la 8,i-
Iueta ,de esta notable artista, arrebatada 'tal!
prematuramente al arte por la. muerte.

Descanse en paz.

" , "

AOUA
COLONIA

DICIEMBRE

25 a dos perfumes:

- LOClÓN~

EXTRACTO

, -
, "Tono Florido"

y "Tono Arabesco"

FELICES fiESTAS
en las que la mujer se presenta con
todo el esplendor de su belleza, en
las .que predomina el buen gusto y-
distinción, y en las cuales no debe

. faltar la atmósfera grata, e irresistible
del 'perfume ,

•,T E N~TA e ION' J

(ltXCLVSJVO PAll4 SElI'IORAS)
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MIL POR CIENTO ]ANNINGS
A LFRED RICHARD MEYER--exce],ente escri.

tal' alemén que fírma con el pseudóni,
mo «Munkepunke» - acaba de aco-

meter una tarea que pocos estaban tan bien
armados como él :para poder llevar a cabo con
éxito. JHa 'escrito y publicado con el título
«Milpor Cient-o .Jannings» una amena e inte-
resante biografía del gran artista dramático,
cuyo arte soberano ha saltado triunfador por
'encima de todas Ias fronteras. En este libró,
escrito con Ia facilidad y 'el buen humor que
son las cualidades fundamentales de «Munke-
punke», Emil Janníngs, el 'hombre y el ar,
tista,el actor y 'el amigo, aparecen literaria-
mente retratados de cuerpo 'entero. De Ja-n-
nings dijo un día Douglas Fairbanks que era
un «Joker», un hombre poco aficionado a to-
marse la vida dema-siado 'en serio. Su biógra-
fo compartecon el mo'graúiado esbe punto de
vista y dé íla eflnidad 'espiritual entre ambos
ha salido un lihro que desde la primera hasta
la ú>ltÍma Iínea no deja al lector un minuto de
aburnimiento.

\En cada página ñgura 'una sorpresa , un <1e-
talle desconocido, una ocurrencia graciosa,
algo que 00 ignoraba y que todo el mundo
está contento de saber, precisamente por tra-
terse de un detaíle de ,la >Y,idade Jannings.
d !Dónd'e nació el gran !Emilio, por ejemplo P
A arlIIas del lLago de Constanza, en Rohrs-
chach, y su padre era un <l!l'emán que había
adquirido ila ciudadanía norteamericana. El
hijo, en cambio, sin ser ciudadano americano,
Iba Iogrado ser popular hasta en el último
rincón de los !Estados iUUlido's. d Lo hubiera
sido igualmente 'si en -Lugar de llamarse Jan-
nings, se hubiera llamado, Baumann, nombre
con el cual ihizo Janníngs ·su debut en, el
teatro, porque 'su madre no quería ver el res-
petado nombre de la famiha 'en los carteles P
Misterio.

Lo cierto 'es' '!:fuela afición al teatro se des-
pertó en J9mi,1 Janníngs desde ]a infancia.
Como en muchos otros niños, es cierto, pero
con mucha más fuerza que en la mayoría de
ellos. tEl teatro 'era para el muchacho més que
una diversión una obsesión que negó a con,
vertírse pronto en ,eí! único deseo <de'su' vida.
La oposición de la familia actuó a manera de
estímulo. Jannings v-enció todos los obstácu,
los 'que se interponían, entre él Y la escena,
hasta el extremo de huir del-hogar paterno y
alistarse en un ,burque como 'grumete. Una vez
en alta mar iEmi:J. J.an:nings, al Uegar nor la
noche las horas de descanso tra-tó de divertir
a rla tripulación declamando su ya entonces
extenso repertorio. Pero ,eléicito, según pa-
rece, no pasó de mediano. Una vez vuelto a
tierra renuncié a ,la .vida errante del maoíne, '
ro '{Jara entregarse a ¡la vida HU·menos errante
del cómicode ía legua. .

Fácil resulta ejercitar 'el ingenio 'a costa de
10's cómicos ambulantes, La mayoría de ellos
son malos, siguen siéndolo y mueren eién-
dolo. Pero no deja ,cjJeser.cierto, sbn embargo,
que 'la escuela puede resultar excelente cuan-
do a 'su dísoinlina se somete un hombre dotado
de ,ta.lento. El cómico ambuísnte B$':ün sér
consagrado .por completo a la idea del ~e!ltro.
No. 'es sélo adoro Es maquinista, trafilOyi'sta,
escenógrafo, sastre, acomodador y. peluquero ..
Desde Bürgsteín, pequeña rooblación. ,die la
Bohemia. a[emana donde !Emil· Jatraingsbízo :'
su debut hasta 'el «Deutsohes Theater» de,
Max ;U-eir:lhardt ,la ruta. fué ·larga. y penosa y .
a 'ello hay Ique añadir 'que al final de esta 'pri-
mera oarte rle ,la carrera ,de Jannings él t:ri,un-
fa moral que para el joven actor renresentaha
'entrar a formar parte ,de rla cotrrnañía dé .uno
de Ios rrrimercs rvea1r-os.de Berlín, en modo
alguno itba acompañado de ventajas mater,ia'leB .
correspoudíentes. El primer. sueldo de Jan-
nings en 'el Deutsohes 'Iíheater, . fué rde ,100
marcos mensueíes y Iss il"'anl:mciéll8d,M aetor
rrue años más tarde hcYbía de ser el ar,tbsta
dramátíoo mejor pagado de Amérioá:·y. del
mundo, nunca fueron muy famosa-s hasta que
el dll,ematógrafo, - arte 'qu-e apenas :había se-
Iido entonces de' Ia infancia - 'Vino a .procu-
rarle nrovídencíelmente ,,,,1 medio de- redondear
sus elementos. En das prúneroa talleres de
Berlín, &1 Iado de iEr.na fMo'l',ell4,que. era en- .
tonces la 'estrella de primera ma~nitud de,!a

cínematograña alemana, rodó Emí! Jannings
sus prmeras escenas para .la pantalla. Poco a
poco Jannings rué imponiéndose como un ele-
mento ·impresoindib~e cuando se trataba de
editar una película con pretensiones de obra
de arte y flnalrnen te , 'su nombre se divulgó
por 'eilmundo entero como protagonista de las
primeras grandes producoiones-deIa 'Postgue-
rra que 'se Ilaanaron «Me dame Dubarry», «\Ana
Bolena» y ICc[,a·,esposa. de Faraón». :Má,s tarde,
«Fausto», {c/E)l último hombre» y «Varieté».
consolidaron deflnitivemente la fama de Emil
Janníngs y dejaron colocado el nombre del
gran actor entre los «ases» indiscutibles de la
pantalla. D'Üs años de permanencia en H6Uy-
wood culminaron en -Ia creación inolvidable
de ,(ciE)l patriota». Sobrevino por wqu'el enton-
I)8S la souorización de la pantalla y esta nue-
va forma del arte cinematográfloo dejó abierto
para IEmH Januings el camino del regreso a la
patria, .w propio tiempo rqure1e procuraha
la fórmula para dlegar al perfeccionamiento
absoluto de su arte. IEs'ta perfección, cuya
manifestaoión trágioa nos ha sido dada en «!El
Angel -AZU1)), ha encontrado 'eu «El gran rf:.e-

nor», última creación de Emil Jannings, su
expresión lírica y triunfante .
. r:5iJ'a cinematograña muda sirvió para real.
zar hastaIímites ínsospechados las facurItad>es
mímica-s de IEmil Jannings, la cin,ematografía
sonora ha servida para 'que el ,gran actor pu,
mera desenvolver corno en el teatro, pero con
más medios técnicos - y con más maduI'lez de
'su propio t8'l>e.nto- 'que 'en el teatro, los re,
cursos todos de su persenalidad. La cin'emato_
grafía sonora habrá servido, además, para
asegurar '].\1 perdurabilidad .del arte de Jan-
nings. Sus creaciones quedarán vívíentes, ID-
c1uso dBSpU'éSde 'su muerte. Hoy se hsbla de
Talma, de Hean y de Maíquez, corno ele figurar!;
Iegendarias, Para las próximas g'en,eracioJl<8s
'- gracias a ~a. 'pantana sonora - Emil. Jan,
níngs será un actor contemporéneo. Esa es
la última ~ y la más profunda.c. oBservación
del libro 'wMill,po.rCiento Jannings» en el !m&!

su autor - c.omo ya hemos dicho - ha sabido
acumular, con arte consumarío de narrador
una infinidad de anécdotas de 'la vida de Jan~
nings, de 's.u carrera ,de artista .y de las h.ora,g
que su arte le deja Iíbre. Horas que IEmil Jau-
nings, hombre de ,gusto's 'lll1iversales, saoe
aprovechar como pocos.

ROBERT RAMIN.

Chevalier conserva un recuerdo íntim-o de la guerra
mundial. .

LA Muer~, a,l rozarle, dejóle a- . Maur.ke
Chevalíer UIIl recuerdo que el símpátíco
actor conservara toda su 'Vida.

Los cirujanos handec1dido que sería su"
mamentearr1esga'do extraerle a Chevalier un
pedazo de bala que tiene en '131 'Pulmón iz-
quierdo, y 'que «conserva» desde los primeros
días de 1a guerra.

JLa extracción podría ser fatal, y Ia presen-
cia en 'el pulmón ,del pedazo de acero le aca-
rreará, 'a üo sumo, .J.8IV1esmolestias, por I'Ü de-
más 'sumamente transitorias,

Todo el mundo sabe que Maurice- Chevalier

'Las 'F ajas

"MADAMf X"
r

Iaé uno de los primeros 'en Ianzarse al frents,
en 1914,. cu.a;uC].oes'Íallló J'a guerra. Paces sa-
ben, sin 'embargo, que 'su heroísmo estuvo a
punto de oQ'staTle la vida,

Maurioe salió para 'el frente con I'Ü'spellus,
al nnciarse la .guerra, 'y contribuyó C'0'lJl¡(Jel
que más a contener da 'Primera avalancha de
tropas ,ge'rmanars, cuando. éstas se acercahan
n !Párí>s. Peleó jun'bamenteco,n veteranos mu,
cho 'l!l,ayo'I'Ies'que éil en. años y en exp'eriencia
marcial ; peleó, y 'supo 'gustar las emociones
de la guerra. ,

Durante más de 'q.uinoe ,dia's,. Chevalier
. avanzó 'Con los .8üld<llclos de Joffre, Días de
marcha interminahle, de Iucha, de Jiambre,
'durante ~os que el sueño arormentaha aun
més 'que 'el ib.ambr,e,..y ésta más 'que fas halas,
AHí,1legó un dIal a Cutry, con re! 'resw de/rTe-
'giirdent<'r &1· de Infantería. En la llia"taJla -de
Gutry ealió herído Chevalier', a.flnes de agosto
,dé W14. Toda 1a noche ,Ja pasó tirado €U el
suelo, con runa baía de shrannell en el 'Pul-
Dión, deliramdo a ratos, perfectaments, con s-
dente otras, alucbiado 'Por el horror de su
terrible situación .. , . .

El socorro no llegó hasta la ta:rd:e deJ. día
sigl,l,i'ente. y nü'd,é p'ar'~e de sus camaradas.
Los -camüleros a'].eman'es de trasladaron a 'un
hosnital míiitar' 'de,l campamen to de concen-
tración de nrisioneros de Ma,gdeburg-o.

Maurioe Chevalier, hov uno de Jos actores
1DWS populares de 11a pantalla, y artista de nú-
meró de Ia Paramount, estuvo entonces p'ri~
sionero de 110,s alemanee durante veintíséís

. meses, la mayor parte de los cuales ]06 p8Js6'
en ~M,en G,ralbbw, adonde ,1e trasladeron des-

,TIuré,; de convalecer 'P'arcia·lmeJr)t'e en Ma,g'de-
'burg-o. 'F,inRIlmeTI't,erecobró 1á lihertad en un'
G<):J],i,ede prfsioneros.

Cuando Ohevalier volvi6 a p·aríS, los médi-
eos milit.ar'es le declararon im.ífn para el' ser- (
vicio de Ja's armas. F.llo 'rsu0p:d'ió cuando los
]]Iortea;m,erkano;S entr<lhe:n en' la ,guer,r.a.

Por extraña coiuoidencia, Ghe~alier vino a
en<fr,ent&l's'e ,en 'el estudio pararnourrtista de
Hollvwood CO'11 'el director Lurlwi,g Berser,
al tralo,aia-r 'en la nelícula «Inocentes de Panís» .
Her,g'er estuvo también en Ia': zuerra, v con-
serva unas cuantas cicatrices como recuerdo
de la puntería francesa.

interpretan
la moda

Esfa.blec'imienfo
. UMitdame. .

Rambla' de Cataluñal 24
. '(Entre Cortes y Diputación)

BA'RCELO'NA
'T E L É 'f'O·N O 2. 1 3 4 3

El- prfmer fí1'm, hablado es-
pañol de Dolores dél 'Río

T""prOnto uioiores del -Río termine ti",
filmar su nuevo film parlante «La palo-

. ma», en lengua inglesa, aparecerá en la
versión española del mismo film, igualmente
para los Ar,tistas Asociados.
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Canción de "'Dos rosas rojas". película de Selecciones Capitolio,
interpretada por ~a yana, ~iane 71aid,Osear 7"\arión y 71arry71alm.

1

I '

1\ I
F=i=='I ' ~ :

i ., ~ .. .. .. .. " " tt:H ~ V-1il ~ ~ ~f-.;:--r ~-< f, .... .,. - . -# • •.
.

-t9- .e-, , :¡.

,. 1 .. 1 " I ~ " ~. . . .. .'
t - , ,,~.

, -, , ~* 4};. , ,. ,
~ P~,J ~..J A' .1 j r, II '.Jr- .) 1 , l' '; '..J J

··
I r-v 1 I r t\ 1 , I I I

ti I
' ------. " I ~ I ..

~

'. ·. · .. ,
ti ~ ,"1 f ""#0 ~ ... · -4 1"\ ~" r ',¡t" ,-

,1' . P-< · ' {j .J-- ~j ~t I I l' , L

I '. , '

I 1-- ir ~ ,1 1 I

•~
" I

,.,....-. ..--.... ...
/ - ... .

~
II ~ ..,.. ", - .. , ~. .,.. --1-, ., ,.' ." ~,. 'T t

~ I . J- -oC

J = 1I 1 1 \. ..l .\· .

r ... I I l' '" ' I "'. - TI ...... r >---

n 1 -.
¡::¡;:; >-. ..-~ ~ 1

"

t 1 1, ,1 - - r • • -. ., :-- - ., -..: . 'y
.oC . ;~~ ~I 1""

.,.
I "" " - -

·

¡ié
fl I .. .. 1 . . ...

" - .. . .
'¡·'lF1F ~r " r r r ~~ -- 6 i.;¡ f.:;¡t "I.a -r ,

k.f".:=:=-J...J- J ~~
~ .¿ 1 I -,..

- .. .. ' · 1 '" .r '''-l . .-- ~-' 7..J -- o'
.



.o.e.a •••• o.n •••• o

Gran .éxíf o .

e n

. -en

-,

- - - \
. , \

-,
. .-

• • _;r ,,,,,,.- .. '~' .. ~~r,,,,,-_,,,,,,

",. ': '-. ". . ".

. , - - -" . ~ ,~ .. .' "

';".OP-EltEYA" '·.:·E· .·C;EI·a.I·~·COL.OIIE.'
,{'o ,

-"



-.;

. ~oDuIOl"iilm.

EL INVEN·T ARIO '..EN LOS
E·s ia época del inventario en' los estudios

de la Metro-Goldwyn ...Mayer.
'Sólo que en lugar de contar ingre-

sos, existencias o egresos, la gente anda muy
atareada! contando ventanas, puertas, campa- '
narios, oastillos, escalinatas, escritorios, ins-
trumentos. quírúrgícos, locomotoras, buques, ,
aguja:s, mostradores de cantina, adorrios de'~
ehimenea, candelabros y.mil y. una cosas más'
'que entran en el;-arreglo de los esoenanios..

Tomemos las puertas,' poi' ejemplo. -, .
'En un: ínefensívo manuscrito, el' autor indi-

ca Cjiuecíertopersenaje sa1ga por determinada
pueft~. Hasta este punto, el manuscrito está
perfectamente.,claro. . ,....;., '

El individuo que diseña los .esoénarios se
pone 'a la obra. IEl aposento de donde debe ,
salir el personaje es la alcoba de una vivienda
modesta.' Por consiguiente, debe tener una
puerta modesta, Períectamen te. Mas, ~'qué
clase de 'exterior debe tener aquella casa ~ 'El
encargado consulta con.Ja oIficina ',ae produc-
ción para 'saber la Iocalidad en 'que v:a a en-

.contrarse la casa. Sahíende que -esta locali-
zada en loasuburblos, el diseñador descubre
el tipo de puer-ta que necesita. .

.Eit seguida, quiere 'saber: éSe ñlmaré la es- R E F L E JO S
oenadesde.el interior de la casa, o desde am- ' . -'. "Un documento épico
bos -lados P El director procura la respuesea.
¿Se va:n a. poner eortinas pesadas y la- puerta . de.Ia cinematografía
debe -ser práctica, es decir, cerrarse verdade- EL enemigo' silencioso», el gnan drama
ramente con Have;.·o debe ser de madera só- r.( . de los Indios ojibwayos en su lucha
Iida, de-manera 'qu'lt'las (llamadas o el cerrarse ~.' contra 'la naturaleza hostil, en las
de. jl:,o}¡!Jese'registren perfectamente -en el mi- comarcas del Ontarío Septentrional, es un
cró.fonop ®l'~dir,ector, el fotógrafo y el téoníco verdadero documento épico cinematográJfico,'
de acústica. son los 'que deben decidirlo. al que 'se une una historia de amor primitivo

En seguida averigua 'el diseñador en el ta- y sencillo, sin aliños engañosos ni <lrtilficos de
ller de pintura el color 'que noudrán ven el' civilización.. : ;'
maderaie xíe la habitación. e Color de rohle El argumento de ,<<lElenemigo silencioso» es
claro P La puerta tiene que armonizar con. el una exposici-ón de la historia de una tribu,
interior. El exterior estará pintado de tono narrada coñ sencillez y repleta' de Incidentes
más oscuro. Bueno; asimísmo tiene 'que s~r: / emocíonantes: encuentros con los feroces mo::
la. 'Puerta. '¡ . radares de i~ selve : llamaradas de .amor y 'de

Perfectamente. Busca ·i'!'h.oia 'una .puerta , odio, de venganza y de crueldad; la odisea,
para una sala rriodesta, de ..tamaño ordlnario. 'en suma, de Una ra.zá primitiva, que hoy
El exterior es de madera, ensamblada y.. la amenaza con desaparecer sin remedio -.
puerta abre 'sobr,: 'U!! oorrédor.. Es'ú:pa pu<;,r~a . Derrotados una vez y otra en.,su Iucha con":
mampara, con vidrios en la parte supenor, ., tra la naturaleza hostil, los ojlbwayos 'con-
cubiertoade una oót~in.a de encaje .. P'ehe e'~-' fían, como recurso suprema, en ·ra emigra-
1ar completamente terminada, pues 'Se íotogm, ción anual del caribú a tierras del " Sur. El'
fiará de arnbós-Iados.. Debe .ser práctica, )'.a _.. paso del caribú es una de las escenas más eme-
que la vuelta de la llave 'en .la.~rra-dura y el donantes que registra la cinematograíía,' .y
golpe al cerrarse' son partes l'D1-portante~ .<le . ,en ella puede. verse, .el paso. turnultnoso. de .
la acción. Debe-ser de color claro en el 'iüte- . - .varios milldti:es .de caribües, .a 10'8'lqu;e' los
rior y .másosc~? en elexteri~ot; 1Y ne~e~i.~a indios atacan con las armas primitivas de sus'
estar lista a las siete de Ia manana del día st- antepasados, la lanza y las flechas.
guiente para comenzar la producción I ' ,

Dirigiéndose al departamento d-e construo-. El nuevo gerente de la M. G.M.
cienes, el «liseñador; comienza 'sus !p'es'qUisa~ HA maechado a París, - d~ paso _'P{lra
para descubrir la puerta requerida. Encüentra- " - Nueva 'York,mi.ster J. J. Lebseh,
r..800 'en la lista. Una larga colección de tar- , Consejero: Delegado de Metro-Gold-
jetas dioen : «Puertas '-Góticas», «Puertas de wyn-Mayer que por dos años y medio ha di-
'Camarote», ',«'iPuertas de Hotel», puertas')' mas '
puertas de todas' clases y' tamaños ". lE! dise-: " '

. ñador tiene que enoóntrar tambiéIL-ventanas.-,· . ~Jj~-'Y.
,y pasillos y escaleras, escapanates de bal'p.ería: ' ~ r.'
equipos de cocina, muchasotras cosas que en~
tran 'en Ia enorme tarea -de disponer los esce-
parias para la producción. . .. ,

ÁIlwra,sin einbargo, el- iniventarjo 's,é \lleva'
a efecto. De todos los rincones y recovecos del
inmenso recinto de los 'es'l;udios,'legitJ1}B,s <le
trebajadores-arrastran olvidadas 's:e'ccÍoues de

muros Y otras decoraciones de los escenarios.
Un jurado de peritos escenógrafos examina
ca da pieza.

(('1:Inútil, viejo, anticuado 1» dciden. Y aUá
. van los descartados objetos . a aumentar el

montón de desechos.
, .Alguna pieza .despierta dé .repente el inte-
rés del jurado. '. . " ,: ,: :',
: )<01A1l, un ma:gn;r'fi~Qespei;o parauna entíguo :.
taberna 1» se dicen alegretnente unos a otros.
:" Los señoriales' '1rl1:lebles''antiguos 'se hacen
colocar inmediatamente contra la pared y se
fotografían. En seguida 'se, miden y se les
cuelga un membrete con un gran número de

"identíficaoión, que aparece prominentemente
en la ampliación, de la foto-grafía.

Una »ez que el espejo ha recibido la apro-
bación, es' catalogado con los demás artículos
de "muehlerfa yenviado a los espacíosos al-
macenes, donde, don mencionar simplemente
un número, el objeto elegido entre las foto-

"grafías aparece ante Ios ojos del interesado
Con 'asombrosa rapidez. .
. Aunqúe,el inventario ,requerirá varios me-

a
de CataJu y

ESTUDIOS
ses para estar completo, ha abolido una de
las características de los estudios: escenarios
maltrechos y envejecidos por el tiempo, mon-
tanda la guardia a fuer de centinelas de pa-
sadas glorias, ocupando un sitio valioso y
siendo una constante amenaza en caso de in-
cendio. No existen ya los grandes almacenes
atestados, en' heterogénea conglomeración, de
las carrozas de «Ben , Hur», las mochilas de
«tEl 'gran desfile» , de 101> zuecos de «La ce-
guera. de oro», de 'Puertas y tiendas y otros
accesorios indescriptibles para la fabricación
de océanos, !llanuras y montañas del ciue.

!Los escenarios de ~lOy están numerados y
arreglados metódicamente en los almacenes,
No es posible ahora recorrer los estudios de
Hollywood y decir, señalando alguna ruina
vacilante: kC¡ !Ese es el escenario en que se
filmó tdEl .Rey de Reyes» I

Los inventarios abolirán todo esto. IDe hoy
en a del an te , tal vez una X será lo único que
marque el sitio de las pasadas glorias I

CARMEN DE PINILLOS'

rígido en España los, negocios 'de esta impor-
tante entidad.

Míst.er Letsch, va a Estados Unidos a pose-
sionarse del numo e importante destino que
le ha sido camada en Sud-América a donde
se-dinlgirá después de su estancia en la Cen-
tra-l de -Metro-Go.ldwyn ...Mayer ..

Con sus ,grandes dotes de organizador, con
su poderosa inteligencia y gran energía, mís-
ter Letsohha dado a la organízacíón M. G. M.
en nuestro 'País un impulso insuperable y ha
situado a la importante 'entidad cuya direc-
ción le fué confiada, a la cabeza del negocio
cínernatográííco de Eapaña.

Durante su estancia en España, míster
Letsch se ha' compenetrado hondamente de la
ideolo-gía española y !ha sido un gran orien-

. .':tador .para Ios ,!Estudios de Norteamérica a los
,firi·es de la nueva- producción hispano par-
lante. .

Gran animador -de negocios, al.señor Letsc!l
'se debe una orgarüzaoión entusiasta y decí-
dida y 'el'alto espíritu logrado por el contin-
gente ,M. G. M. en Bspaña. ,

Para substituir a míster J. J. !Letsch, ha
llegado a España míster- Jaok IEdelstein, pro-
cedentede la: Central ,d·eEuropa Occidental eu
París. Míster iEdelstein, que goza en la orga-
nización Metro~Goldwyin~Mayer de un gran

. 'prestigio' oomo -enimador formida:ble .de los
negocios, al hacerse cargo de la Dirección es-
'Pañola, 'viene animado del mejor espíritu con
respecto al país cuyo negocio le ha sido con-
fiado. Entusiasta sincero de las cosas espa-
ñolas, y agu-do conocedor de la psicología de
los pueblos, místet Edels~n se propo~e
realizar. en España una vigorosa campana
'para ñjar 'el verdadero valor de la producción
M. G. M.' ,e intensificar los riegocíos sirviendo
al públícoespañolIos productos más perfectos
de la producción americana de Films. .
. Déseamoa-al señor Letsch todo género de
prosperidad y auguramos al señor Edelstein
un éxito 'franco en la delicada gestión que le
'ha sido oonñada. .

Diflcilla elecdon. Si se pregunt; a los j6venes, uno.s se de~(dirdn por Clara Bo"" otros por loan Cra",ford o Gloria
.S",&nson o AnUci,:P.age· b'éij¡ién -'~Jb~'~udi: ~" .Ó» !. :

.,Entr.elas;j6vene~ la ,:lecci6n no u menol dudosa. élohn Gilbert) éEugene O'Brlen) é~am6n Novarro) éNi13 Asthe,,) ...

écUAL ,ELEGIRlA USTED)
una colecci6n de 10 postalu de ltU estrellas mds popularu del cine norteamericano

C A /ti to O ' S B U R E A lJ
254 Manhallan Aoenue . New York

" '

Haga su propia s¿l~~ci6npidiendo

(5 ,puetas por giro IJOIlal) a
.i;' ::~·:~;':~~1.:..;'·~·1:' •.•. " .-' .
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..-------------------------------------- ..• •IChocolates

Casa fundada en.1800

Chocolates de tipo. jamília'r, puro" .con' .lmendra, COII '.ell.,
gu,to francés, Caraca"

• DepÓSito central» Manresa, '4 y 6 - Barcelona •
•• ••

Pub li el d~ad La mejor r e a l lz a d a . Popular FI·lmes la que' se haga ell

•




